


Isidre Buades i Ripoll va naixer a 1'Horta dlAlacant en 
l'any de 1928 on va passar la seua infantesa i adolescencia 
i es va traslladar mes tart a Sant Joan d'Alacant. 

És aficcionat a la literatura des de que va aprendre a 
llegir, pero no publicaría els primers treballs fíns els 
quaranta o més anys d'edad, en els llibres de festes de 
Sant Joan d'Alacant, Mutxamel, El Campello i també de 
la capital en les seues festes de fogueres o en la revista 
oficial de moros i cristians de Sant Blai. 

Es col.laborador del butlletí de la A C. "LLOIXA" en 
diverses seccions des de la seua fundació en 198 1, 
destacant  en l 'anomenat "Conte d ' I s idreU.  

També col.labora en la revista "Cronica de la Albufereta" 
fundada i dirigida per Vicent Seva i Villaplana. 

Pren part en les edicions de contes "LLOIXA" i li 
corresponen premis en totes elles, aconseguint el primer 
en "Tonet el soñador" en l'any de 1984. Després 
aconsegueix altres guardons en llengua valenciana i 
treballs poetics. 

Forma part del grup "PLE" de poesia des de la seua 
fundació i participa en els seus recitals, fent-ho majorment 
en llengua valenciana i en la modalitat d'humor. 

Es autor de "Sant Joan Anys Cinquanta", 1988, Memória 
d'un temps a 1'HortaU, 1990, i "Arco" en col.laboració 
amb e 1 grup "PLE" . 

En 199 1 publica "Cuentos de la Huerta" - Primer llibre 
en llengua castellana -. 1 en 1' any 1999 "Reinas y Damas 
de las Fiestas del Cristo". Després li seguírien "Históries 
de 1'Horta 1", "Histories de l'Horta II","Histories de l'Horta 
III", i a continuacio en l'any 2000" Els Alcaldes del Segle 
XX;" i fínalment en el 2004, "Rondalles de 1'Horta 
d'AlacantV; i té en preparacio "Cuentos de la Huerta 11". 

Ha pronunciat conferéncies, ha participat en taules redones 
i a narrat contes seus als xíquets dels col.legis de Sant 
Joan, Mutxamel i Alacant. Es col.laborador de "San Juan 
Informativo" i altres publicacións, i des de novembre de 
1992, és Cronista Oficial de la Vila de Sant Joan 
d' Alacant. 
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NOTA DE L'AUTOR 

El present treball, és una relació de malnoms que han existit a 

1'Hori.a d'Alacant i que encara n'existeixen, mes que el seu ús va desapareixent 

a poc a poc, pero que han servit sempre per a trobar ficilment a qualsevol 

individu. 

Podem posar per cas a tres persones que tenen els mateixos noms 

i cognoms, i que quan es pregunta per ells és motiu de confusió, pero que 

si se'ls anomena pel malnom, immediatament queda la cosa clara, perque 

el de cada un és completament diferent del dels altres. 

Com es pot veure en este llibre, en l'amplissim camp del malnom, 

n'hi ha alguns de pessim gust que m'ha costat fer-me l'anim d'incloure'ls, 

i d'altres que al-ludeixen a la sexualitat o a la infidelitat conjuga1 que no 

n'apareixeran. 

Diran que és una relació incompleta, puix sí, perque, a més a més, 

no hi ha un cens oficial, o relació fiable que es puga consultar, almenys que 

jo sipia. 
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Una part important dels malnoms de 1'Horta d'Alacant pertanyen 

a llauradors, que eren, la majoria, una població que treballava i vivia de la 

terra i que portava eixos sobrenoms de plantes, d'eines, de h i tes  i d'hisendes 
Y 

que composaven I'Horta en una extensió d'unes trenta mil tafhlles, que es 

reguen amb l'aigua del Panta de Tibi, del Canal de Regs de Llevant i del 

Canal de Zaricejo o de 1'Horta. Per eixe motiu, figuren en el llibre el nom 

d'estes cases, que moltes voltes passava a ser el malnom dels propietaris 

o de la gent que hi treballava. Potser que moltes d'elles figuren amb la 

denominació més moderna per desconeixement de la més antiga, com 

passava en la finca "Santiago" que abans es deia "La Senieta", o en "El de 

Pro" que primer era "~arbeuf  ': També existeix duplicitdt en "El de Sarrió", 

"El de Conde" o "El de Ravel" entre d'altres. 

Alguns dels malnoms inclosos en aquest llibre, són de persones 

que no han residit ni han nascut en I'Horta, com és el cas de "Piollo", 

"Souet" o "El Ruso", pero que han passat molts anys entre nosaltres en 

diferents relacions o activitats 

No s'ha d'oblidar que malnom significa afegiment, i que tots els 

malnoms són additaments o aposicions que ens vénen de molt antic; en els 

primers empadronaments els defectes personals o fisics, llocs de naixement, 

residencia o professió, decidien el cognom que portaria una persona i la 

seua descendencia al llarg dels anys i dels segles. 

Així és que "el tercer cognom", ni ens posa ni ens lleva res, 

simplement ens ajuda a trobar-nos o a identificar-nos, com en el cas que 

hem comentat al principi. Altres voltes, a saber com érem o d'on veníem 

i a que es dedica ven els nostres avantpassats. Pose per exemple els meus 

cognoms, Buades Ripoll, segurament que els meus iaios paterns eren 

ramaders de bovins, "bouades" que deien aleshores, i d'un malnom ens ve 

' 



el cognom. 1 el matern, que procedien del poble de Ripoll. 1 com a qüestió 

semblant, m'asseguren els entesos que els Gosalvez, que a Sant Joan n'hi 

ha molts, descendeixen d'un senyor servidor del rei En Jaume 1, el qual era 

l'encarregat de l'acurament dels gossos de caca, uns preciosos mastins 

blancs "Gos Albez", i d'ahí Gosalbez. 

A l'hora de preparar este treball, en valencia, m'he trobat amb 

algunes dificultats, ja que traslladar del col.loquia1 oral a l'escrit i aplicar 

la normativa pot provocar situacions de dificil solució, i segurament algunes 

de les decisons no hagen estat massa encertades. En primer lloc, he recollit 

malnoms en castella pronunciats, i alhora escrits, a la valenciana com "El 

Xulo" o "Xorlit". 

En segon lloc, quan la grafia castellana coincideix arnb la valenciana, 

per a diferenciar-los (ja que partim del valencia) al costat del malnom posem 

(cast.): "El tio Pijo, "El Tercio" i alguns més. 

La tercera qüestió controvertida, la tenim en malnoms adaptats que 

no segueixen la norma i que jo he reproduit segons sempre s'han dit: 

"relonge" de rellotge, "carganera?' de cadernera o "sarsa" d'esbarzer. 

3 Amb esta recopilació a les mans observem el progressiu desús de 

la maj.oria d'estos malnoms, i desitge que servisca de fie i que esta realitat 

no es perda en l'oblit. 

També vull dir que espere que no em mire ningú malament a qui 

no agrade el seu malnom, perquk la intenció no és molestar sinó fer un 

llistat d'uns noms que han existit i que no són invent meu. 
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PROLEG 

Aquest proleg va comenqar a gestar-se -sense saber-ho- un dijous d'agost, en 
una coneguda gelateria del nostre poble. Allí ens trobavem José Luis Sevila i 
el que aqb escriu. Havíem quedat per tal que José Luis em proporcionara unes 
dades respecte d'un tema que, en principi, no tenia res a veure amb els malnoms. 
Pero és sabut que quan dos persones conversen a gust, la conversació pot 
desviar-se, de tant en tant, del tema principal. A nosaltres així ens va passar, i 
en un moment de la conversa, José Luis -que com tots sabem té com a malnom 
el de Mascara- va dir: "Vaig a explicar-te d'on ve aixo de Mascara. El meu 
auelo era xaramiter. En una ocasió, venint de Xixona, de tocar en una festeta, 
pareix que anava fumant un bon puro. En un moment donat, una rafega de vent 
es va endur la cendra del cigarro, la qual, al passar rosant-li la galta el va 
mascara. Els companys li van dir: Xe! T'has mascarat! 1 Mascara es va quedar, 
el1 i els que vinguérem darrere". Després d'aquesta explicació, José Luis afegí 
les següents paraules: "Per a mi, que m'anomenen Mascara és un motiu d'orgull. 
Si dius José Luis Sevila, com que Seviles hi ha varios, poden confondre's de 
persona, pero si dius Mascara, no hi ha confusió". 

Poques hores després, vaig rebre, de mans del meu arnic Isidro Buades Ripoll, 
l'enchrec de prologar aquest llibre dedicat als malnoms de I'Horta d'Alacant. 
Una vegada acceptada la tasca -amb molt de gust-, no ho vaig dubtar, aquella 
conversa amb Mascara no podia faltar al proleg. 
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* * *  
Quan l'any 2007 enfila ja el seu declinar, Isidro Buades Ripoll ens sorprén 
gratament en una nova obreta dedicada a les coses de la nostra terra, en aquesta 
ocasió als malnoms de 1'Horta d'Alacant. Un tema que, tot i que actualment 
l'ús dels malnoms esta en declivi, continua sent molt interessant per al 
coneixement de la historia del nostre poble i de les persones que viuen o han 
viscut al seu si. 

La personalitat de l'autor del llibre ens convida a aproximar-nos a el1 des de 
molts vessants. Per a mi, tot i que compartisc amb el1 l'afició per la historia i 
l'interés per les coses del nostre poble, Isidro Buades Ripoll, més enlla de ser 
el cronista oficial de la vila, i de ser un home que, des de fa molts anys, s'ha 
preocupat de recollir contes, rondalles i histories de la nostra terra, a més 
d'escriure més de 10 llibres i nombrosos articles, és, sobretot, un amic i una 
bona persona. Per aixo, rebre l'encarrec d'escriure aquest proleg ha sigut per 
a mi un motiu de satisfacció, pero, sobretot, representa una mostra rnés de la 
nostra amistat i de la confianqa que Isidro ha depositat en mi. 

Aquest nou llibre d'Isidro Buades, dedicat a recollir els malnoms de 1'Horta 
d'Alacant, ens toma a posar de manifest la verdadera vocació de l'autor: 
recopilar i arreplegar dades, transmetre-les, anar de casa en casa, d'hisenda en 
hisenda, de torre en torre, preguntar a jóvens i a majors. Isidro Buades fa molts 
anys que esta entregat a aquesta tasca. Juntament amb aixo, Malnoms de Z 'Horta 
és un llibre que, novament, ens posa de manifest quines són les fons de 
coneixement preferides pel seu autor: les persones, la naturalesa, 17Horta, els 
nostres costums, la vida mateixa amb el seu transcórrer quotidia i tranquil. 

Com el mateix autor ens diu a la nota que introdueix el llibre, no hi ha un cens 
oficial de malnoms, raó per la qual la feina de recopilar-los, com podem 
imaginar, no és cosa facil, sinó que es tracta d'una tasca que requereix molta 
paciencia, un gran coneixement de 17Horta d'Alacant i dels seus habitants i 
també la il-lusió necessaria per parlar amb moltes persones i, a la fi, confeccionar 
una relació el més completa possible. 

d 

Tot i que per la naturalesa de la materia resulta moit dificil aconseguir la relació 
completa de malnoms d'un territori com el de 1'Horta d'Alacant, que comporta 
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dels malnoms de 1'Horta. 

Ja hem dit al comengament d'aquest proleg que els malnoms no passen 
actualment pel seu millor moment. Els usos socials, la modernització de la 
vida, el creixement espectacular del nostre poble els darrers 50 anys ... fan que, 
a poc a poc, els malnoms desapareguen del nostre parlar quotidia. Si em 
permeteu la comparació, als malnoms els ocorre corn a les llengües en extinció, 
corn que cada vegada són menys les persones que els coneixen, ja no esdevenen 
un instniment útil per a comunicar-se, i perden així gran part de la seua utilitat: 
servir per a identificar rapidament una persona. 

Aquesta circumstancia -que Isidro no ignora-, lluny de restar-li interés a aquest 
llibre, fa d'ell un treball necessari i oportú. Gracies al treball d'Isidro, els 
malnoms de 1'Horta d'Alacant quedaran ací per sempre, i d'aquesta forma 
s'evitara que puguen perdre's de la memoria col-lectiva. Llegir aquest llibret 
ens permetra retrobar-nos amb una part de nosaltres, al mateix temps que ens 
ajudard a conéixer millor el nostre caracter corn a poble. 

Arnb tot i aixb, aquest llibre d'Isidro resulta necessari, almenys, per un motiu 
més. Al llibre trobem paraules corn ara martaver o toponims corn Horta 
d'Alacant. En definitiva, paraules el significat de les quals ja poques persones 
coneixen, encara que en un passat no massa llunya estaven en boca de tots. Per 
aixo, en moments corn els actuals, en els quals la nostra identitat corn a poble 
sembla perdre's dia a dia, i en que les pales excavadores enderroquen i soterren 
sense parar pedres i cases carregades d'historia, sota la mirada impassible de 
tothom, treballs corn aquest cobren una especial rellevancia per contribuir que, 
encara que siga per uns dies, paraules i costums ja oblidats tornen a fer-se , 

presents en les nostres converses. 
, 

Gracies Isidro per la teua tasca i pel teu compromis amb tot el que envolta 
1'Horta d'Alacant. 

Jorge Payá Sellés 
Sant Joan d7Alacant, vespres del Cristo, setembre de 2007. 
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DE L'HORTA PER GRUPS 

DE PARENTELA 

AGUELO L' 
AGUELET L' 
BESSÓ EL 

BESSONA LA 
COMARE LA 
COMPANY 
COSÍ EL 
CUNYAT O CUÑAO EL 
NEBOT EL 
PRIMO EL 
TATA 
TATO 

ANELLAT L' 
ASQUENA 
BAGASSA 
BARBA EL 





LLADRE EL 
LLEIG EL 
LLETJA LA 
MAGRA LA 
MAGRO EL 

MATÓN EL 
MENOS 
MAJO EL 
MAJA LA 
MALATET 
MALDITO 
MESQUÍ EL 
MORENO EL 
MOSSA LA 
PALETO EL 
PARRANCANO EL 
PEQUEÑA LA 
PEQUEÑO EL 
PERILLOSO EL 
PIXÓN EL 
PIXONA I 

PLA EL 
P L A N ~ T  EL 
PLORON EL 
PLORONA LA 
RABIA 
RABIOSA LA 
RIALLA 
ROIG EL 
SABIO EL 
SALA LA 
SALA0 EL 
SALAT EL 
SAMARRA 
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SAMARF¿O EL 
SAMARRETA 
SAMI LA 
SERVILÓN EL 
SOCARRAT EL 
SOLERA 
SURDA LA 
SURDO EL 
TARDÍA LA 
TARDÍO EL 
TARUGO 
TORPE EL 
TRAGANINOS 
TRANQUILA LA 
TRANQUILO EL 
TREMENDO EL 
TREMERAL EL 
VERDADERO EL 
VERMELL EL 
VILLANO EL 
XATO EL 
XILLAOR EL 
XILLAORA LA 
XULET EL 
XULO EL 

CARLISTA EL O CARLISTE EL 
DIPUTAT EL 
FASSIÓS EL 

DE COSES DIVERSES 

AIGUA EL DE L' 
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ALDAVAS 
ASCALETA L' - 
ASTRALETES 
ATALLAOR L' 
BALDE 
BALDONS 
BANC D'ESPANYA EL 
BARBA 
BARCA EL 
BARRA 
BARRETA 
BASSETES 
BERLINA 
BIGOT 
BODEGA LA 
BOLA 
BOLANJA 
BOLES 
BOLLERO EL 
BOLO EL 
BOLLO EL 
BOMBO EL 
BOMBET EL 
BOTIFARRA 
BOTIJA 
BUTXAQUES 
CAENA 
CALCA 
CALCES 
CALIG 
CALIU EL 
CALIUA LA 
CAMIZÓ 
CAMPANA 
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CAMPANETA LA 
CANARI EL 
CANTAHUESO 
CANTAL 
CANTONES 
CANTONET 
CANYETA 
CANUTO 
CAÑÓN 
CARRICANO EL 
CARRILLA LA 
CARRILLO 
CARROS ELS 
CARRETILLA 
CARRETERA 
CARTERA 
CASAVELLA 
CASTELLET EL 

' CATARRETA 
' CATARRET 
CAUNI 
CAXIMBA LA 
CENDRA 
COCA 
COLA LA 
COL-LEGI EL 
COLLERA LA 
COLO EL 
COLLERA 
COPLES 
CORBELLA 
CORNIAL 
CORONA 
CORRALETES 
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CORREA 
COVA LA 
ESCORRIM L' 
FAENA 
FAENETA LA 

' FAIOS 
FARINA 
FAROL EL 
FAROLET EL 
FLETXA 
FOIA 
FRAUA 
FREXURA 
GACETA LA 
GAIATO 

* 
GANXO 
GARAVITO 
GARRAFA 
GARROTA LA 
GARROTE 
GOMA EL TI0 
GUAXOS 
GUITARRA 
GUITARR~ 
MACA 
MADRAVA 
MAGRA 
MALAMAERA 
MALETA 
MALLA 
MANDURIA 
MANOLA 
MANTES 
MAQUINES ES 



MALNOMS DE L'HORTA 

MASCARA 
MITJA LLIURA 
MOLÍ EL 
MOLÍ DE VENT EL 
MOSSA LA 
MURETS 
ORELLA 
PAIOLI 
PAJA 
PANA 
PANETS 
PARAO 
PARA PARAO 
PARAPETO 
PARRÚS EL 
PARRUSSA LA 
PASTERA 
PATAQUES 
PATILLA 
PATRACOL 
PEDREGAL EL 
PEDREGALA LA 
PELAILLA LA 
PELAILLA 
PELLOT EL 
PERICANO 
PERRINXES 
PETORRO 
PETROLIET EL 
PETROLIO EL TI0 
PELUCA 
PICOLA 
PIJICO 
PIJO EL TI0 
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PILOTA 
PIULA 
PLANERO EL 
POIA LA 
PO10 EL 
PONT EL 
POLSERA LA 
POLSERO EL 

J 

POLSEGUERA 
PORRES 
PORO EL TI0 
PROGRESO 
PUERTA LA 
PUERTO 
QUEIXALET 
QUIQUERETA LA 
REIXES 
REJOL EL 
REJOLA LA 
RELOJ EL 
RELONGE 
REQUINTO 
ROLLA LA 
ROLLO EL 
ROMPE EL 
RONDA 
RONYA 
ROT EL 
RONYES 
RUANO 
RUNA LA 
SABATA 
SAFAREIG 
SALAURA 
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SALT EL 
SANGUETA 

- SAIUETA 
- 

SENDERA 
SOMBRERO 
SOMBRERON 

' SOGALL 
SOGALLA LA 
SOTA 
SOTANES 
SOTANETES 
TALATXA 
TARROS 
TENDETA 
TENDA NOVA 
TENDRA LA 
TORRAT EL 
TORRETA 
TORSUA 
ULLERETA 
VALIJA O B ALIJA 
VELLO 
VI EL 
VINAGRE 
XALET 
XAMELO 
XAMUSQUINO 
XISPA 
XAPA 
XAULIT 
XAUXA 
XIMENERA 
XURRET EL 
XURRO EL 
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D 'ANIMALS 

ACA 
BACORETA 

' f 
BORREGA LA 
BORREGUET EL 
BOU EL 
CABRES ES 
CANARI EL 
CARGANERA 
CAUET 
CAVALLETA 
CAVALLETS ES 
COLOM 
COLOMS 
COLOMINS 
CONILL EL 
CORSO 
CUC EL 
CUCARACHA 

. CULBLANC ( AU ) 
' I 

CULLA 
CUCO EL 
GAFARRÓ EL 
GALGOS ES 
GALLO EL 
GALLINETA 
GAT EL 
GATA LA 
GOSA LA 
LAGARTO EL 
LORO EL 
LLEONS ES 
LLOBET 
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LLOBITO EL 
MARTOT EL 
MATXO EL 
MUCHOLETA LA 
MOSQUITS 
NIUERET EL 
ORONETES 
PALOMA LA 
PARDALET ES 
PATET EL 
PAVARRUSA 
PAVO EL 
PERRO EL 
PORQUI 
PUCA 
RABOSA 
RANA LA 
RANA EL 
RATA 
RATES 
ROSSINYOL EL 
SARDINA 
SÉPLA 
SITO EL 
SOLIGUER EL 
SOLIGUERA LA 
TAULAÍ 
TONYINA 
UITA LA 
UITETA 
VERDEROL EL 
VIXO EL 
VIXA LA 
XACAL EL 



MALNOMS DE L'HORTA 

XORLIT EL . .. 

ARBRES FRUITES 1 FLORS 

BACORA 
BACORETA 
BARRELA 
BONIATO 
BOTJA 
CACAU 
CACAUA 
CAFÉ 
CARRASCO 
CARRASQUET EL 

,, . CASCABELILLA LA 
CASCABELILLO 
CANTAHUESO 
CANYAFOFA 
CANYETA 
CANYARET 

S CANYETES 
CASTANYA LA 

. CASTANYES 
L .  

CASTANYETES 
CASTANYO 
CEBABLANCA 
CEBOLLA 
CIRERA 
CIGRÓ 
CIGRONA 
CLAVELLINA 
CLAVELLINO EL 
COMINO 
COPET EL 
DATIL EL 



MALNOMS DE LJHIORTA 

FAVERA 
FIGAD~NDIA 
FLOR DE TE 
FRESOL EL 
GARROFA 
GARROFER EL 
LLATRUGUES 
MACOC EL 
MACOCA 
MANCANA 
MANCANO 
MARGARITA 
MARGARITO 
MELÓ EL 
MORA 
MORETA 
NAP EL 
NABA LA 
NABOLENA 
NYORA 
ONZINA 
PALERA 
PALMERA 
PAMPOL EL 
PARRAL EL 
PARRALA LA 
PARRALO EL 
PARREL EL 
PERELLÓ 
PERELLONA 
PERES 
PEPINO 
PERETA LA 
PINET EL TI0 



. .. _ MALNOMS DE L'HORTA 

PICANTES 
PINYOLA LA 
PLANTÍO EL 
PoRRÍ EL 
PORRINO 
RAVE EL 
ROSA 
ROSELLA 
ROSETA 
SARSA 
SARMIENTO 
SOCA 
SOQUETA 
TAPENA 
TRAMÚs EL 
VINYA 
VINYETA 
VIOLETA 
VIRO 
XANGLÓ 

INDEFINITS 

ASPARDES 
ASPIRINO L ' 
BABALOI 
BARRANQUINYA LA 
BASILDA LA 
BASILDO EL 
BELA LA 
BELO 
BENAMEN 
BLATA 
BOTOMBOLI 
BUAQUES 



MALNOMS DE L'HORTA 

BUFOS 
BURGONDOFRA 
BUIXQERO EL 
BUTEROL EL 
CALAFONIA 
CALELE 
CALEVOS 
CANQUE 
CARRICANO EL 
CAPRISTANT EL 
CASSAR l 

CASSARA LA 
CASIMIR0 
CATORZENA 
CATORSENO 
CAVAIA 
CLOC 1 PIU 
COCO EL 
COPÍO EL 
COPIPIU 
CUCALA 
CRISTINOS 
CUERNOJA 
CURRUTACO 
FASSIÓS EL 
F O R C ~ L U T  EL 

FLORINDO 
GALLOSTRA 
FRANCISCO 
FRANCISCA 
FRAU 
FUS EL TI0 
FUSA LA TIA 
FOTRELS 



MALNOMS DE L'HORTA 

GASPARO 
GASPAROT 
GIBELLER 
GIRÁN 
GOMAXE 
GARRANXO 
JAUMOT 
LLUEFRES 
MALEGONA 
MALENA 
MALENO EL 
MALLABRERA 
MANGANA 
MANGANETA 
MANRUC EL 
MANRUCA LA 
MARIANA 
MARIANO 
MAQUICANO 
MAssIA 
MATXACO 
MATROC 
MATROQUET 
MELLER 
MENA 
MENACA, O BENACA 
MENA 
MENET 
MENETA 
MINGA 
MINENTA LA 
MINENTE 
MINYANA 
MIQUELE 



MALNOMS DE L'HORTA -- 

MIRÓ 
MOMPÓ EL 
MOMPONA LA 
MONSE 
MORANTA LA 
MORRIC EL 

1 .  NABOLENA 
NETO 
NONA LA 
NONETE 
NYEREC 
ORFELINA EL D' 
OTILIA EL D 
PAMBUENA 
PANDAVA 
PATR~LO 
PEPÍN 
PERRINXES 
PETELERA 
PETERO EL 
PEVA 
PIOLLO 
PICO& EL 
PICORRINA LA 
PISCO EL 
PIXIRIXI 
PISCO EL 
PITOLE 
PIXETO 
PLANERO EL 
PONCIANO 
PORRUTO EL 
POSO EL 
POSSA LA 



MALNOMS DE L'HORTA 

PRIMITIVO 
QUEREA 
QUITO 
RAFAELA 
RANDOLO 
REBELDO 
ROSSERA LA 
SALUSTIA EL 
SANCARRO 
SOUET 
SEZO EL 
SUCO 1 

TAORO 
TAGARATO 
TARANENA 
TARATO EL 
TORTAJADA 
TUTA 
TUTES 
VALENTÍN 
VIRTUDES 
XAFARRÓ 

XALACA 
XANA LA 
XANO EL 
XELA 
XEFOTRE 
XIMA 
XIMO 
XIMOT 
XIRLOS 
XITÓN 

*'XIBENI 
XELA 



MALNOMS DE L'HORTA 

XIXOLE~N 
XORO EL 
XOLVIS 
x 0 x Í N  
XUCLANO EL 
XURRE 
VELLÍO 

DE NOM PROPI 1 COGNOM 

ADRIÁN L' 

AMBRÓS 
AGOSTINO L' 
ANA EL D' 
ANGELA 
ANGELETA 
ANTOLINA L7 
ANTONA L' 
ASTASIA 
BAESSA 
BAESSES 
BALDOMERO 
BELDA 
BENITA LA 
BERENGUERO 
BLAI 
BONI 
BORONAT 
CAIA LA 
CAÍN 
CARBONELL 

l 

CARRANCA 
-- m CARRATALANS 

CARRILLA LA 
CASIMIR0 



MALNOMS DE L'HORTA 

CASSARA LA 
CATALÍ EL 
CATALINA DE 
COLAU 
COSTANCO EL 
CRISTINOS 
D AMI A 
DIEGO 
EUSEBIO L 
FELEMÍN 
FELEMINA LA 
FLORINDO 
FRANCISCO 
FRANCISCA 
GALLOSTRA 
GASPARO 
GASPAROT 
GERONIMA 
GEREMÍES 
HILARIA LA 
JAUMOT 
JESUSA (CAST.) 
JORDI 
JUANA EL DE 
JUANICO 
JUANOT 
JULIA 
LEONOR DE 
LLUISA DE 
MALENA 
MALENICO EL 
MALENO 
MALLABRERA 
MANAUELETA 



f 
MALNOMS DE L'HORTA 

MARIANA 
MARIANO 
MASSIA 
MIQUELO 
MONTSE 
MORANTA LA 
MONTSERRATA 
NARDA 
NARCIS 
NARDO 
NINO 
ORFELINA 
OTÍLIA 
PAU 
PAULA 
PATRICIO 
PEP 
P E P ~  
PEPO 
PERE 
PERICA 
PIQUERES 
POLÍN 
PONCIANO 
PRIMITIVO 
QUELO 
QUEREA 
QUICA 
QUITO 
RAFAELA 
RITA EL DE 
ROC I 

RONDA 
ROSAURA 



. - - - -  

ROVIRA LA 
RUANO 
S A L U S T ~  EL 
SILVERIA LA 
TAORO 
TIMOTEA 
TOFOL 
TONA 
TORTAJADA 
VALENTÍN 
VIRTUDES 
XIMA 
XIMO 
XIMOT 

DE DINERS 

. _ _ - . MALNOMS DE L'WORTA 

MILLONARI EL 
PESSETA 
POBRET EL 
QUINZET 
TRENTADUROS 

XAVO EL 

DE DIGNATAIUS 

ALCALDE L' 
ALCALDET L' 
ALCALDETA L' 
ALCALDESSA 
CABALLERO EL 
CAUDILLO EL 
MARQUÉS EL 
MARQUESET EL 
MOSSENT EL 



MALNOMS DE L'HORTA 

MOSSENTA LA 
PRINcÉs EL 
RE1 EL 
REIET EL 
REINA LA 
SENYOR EL 
SENYORA LA 
SENYORETA LA 

DE PERSONATGES 

CAGALAOLLA 
CANTINFLAS 
FLETA 
GARI (DE GARI COOPER) 
GAMBORINO 
GARIBALDI 
KRUSCHEF 
MUSSOLINI 
PINOTXO 
PILATOS 
ROMANONES 
TARZÁN 
VIRIATO 

RELIGIOSOS 

BEATA LA 
CAL1 
CAPELLA EL 
CAPELLANA LA 
CREUETES 
CRISTINOS 
CRISTOS 
CRISTOS 



MALNOMS DE L'HORTA 

CURA EL 
FLARA LA 
FLARE EL 
FLARILLO EL 
MONESILLO EL 
NAZARENO EL 
NUNCIO EL 
PADRENUESTRO EL 
PARROQUIA 
PATRÓ EL 
PURGATORI 
RESAOR EL 
SAGRISTA EL 
SAGRISTANA LA 
SANT EL 
SANTA LA 
SENYOR EL 
TEMPLARI EL 

MILITARS 

ARTILLER L ' 
BOMBA LA 
CABO EL 
CAÑÓN EL 
CAPITANET EL 

CARAVINER EL 
CARAVINERA LA 
CARAVINERS ELS 
CIVILERA LA 
CORONEL EL 
CORONELA LA 
QUINTO EL 
SARGENTILLO EL 



MALNOMS DE L'HORTA -- 

SARGENTO EL 
SARGENTO NEGRO EL 
SOLDAT EL 
TANQUE EL 
TERCIO EL 

PROFESSIONALS 

ABOGAT L' 
ALBARDER L' 
ALBERCOQUERO L' 
ALGEPSER L' 
ALGEPSERA L' 
ARRIERO L' 
ASPARDENYER L 
ASSUTER L' 
ASTORER L' 
AULLERO L' 
BALLAOR EL 
BAMBERA LA 
BAMBERO EL 
BARBERO EL 
BASSURERO EL 
BOLERO EL 
BOLILLERO EL 
BOLLERO EL 
BONYIGUERO EL 
BOTERO EL 
BOTICARI EL 
BOTONES 
CABER0 EL 
CALSETERA LA 
CARAVINER EL 
CARAVINERA LA 
CARAVTNERS ELS 



MALNOMS DE L'HORTA 

CARBONERA LA 
CARBONERO EL 
CASINERO EL 
CASINERA LA 
CARNISSER EL 
COLEJAL EL 
CONFITER EL 
CONFITERA LA 
CORRENTÓ EL 
CORRETGER EL 
CORRETGERA LA 
CORREUET EL 
COSTANCO EL 
DEPOSIT EL 
ESPARDENYER L' 
ESTANC L' 
ESTUDIANT L' 
FABRIQUERO EL 
FAROLERO EL 
FERRER EL 
FERRERO EL 
FESTER EL 
FIEL EL 
FIGUERA LA 
FIGUERET EL 
FIGUERO EL 
FILAOR EL 
FILAORA LA 
FONTERET EL 
FONTERO EL 
FORN EL 
FORNERET EL 
GABIERO EL 
GALLINERA LA 



MALNOMS DE L'HORTA 

GRANERERO EL 
GARLOPA MESTRE 
GUARDIA EL 
JARDINERO EL 
JARDILER EL 
LEJIERO EL 

. LLADRE EL 
LLANDERA LA 
LLANDERO EL 
MADRAVERA LA 
MADRAVERO EL 
MARINO EL 
MATAUENDOS 
MEALLER EL 
MESTRA LA 
MESTRE EL 
MESTRE GOMA 
MOLINERA LA 
MOLINER EL 
MOLINERO EL 
NAZARILLO EL 
OBRERA 
OLIVER 
OLIVERO L' 
PAJERO EL 
PALLERO EL 
PALLERA LA 
PATGE 
PATJA LA 
PEIXERA LA 
PEIXERO EL 
PENTINAORA LA 
PERIODISTA EL 
PMAOLIVES 



MALNOMS DE L'HORTA 

PLANXAOR EL 
PLATERA LA 
QUIXERO EL 
ROSERA LA 
ROSERO EL 
SABATER EL 
SABATERA LA 
SABONER EL 
SALSERO EL 
SASTRA LA 
SASTRE EL 
SECRETAR1 
SECRETARIA LA 
SEGONERO EL 
SÍNGER EL MESTRE 
SISTELLER EL 
SOMBRERER EL 
SUTERA LA 
SUTERO EL 
TEIXIOR EL 
TELERA LA 
TELERO EL 
TENDERO EL 
TORERA LA 
TORERO EL 
TRAMUSSER EL 
TRAMUSERA LA 
TRAMUSSERO EL 
VIGILANT EL 
XAMBILERA LA 
XAMBILERO EL 
XAROPERA LA 
XAROPERO EL 



MALNOMS DE L'HORTA 

ALT L' 
ALTA L 
BALDA LA 
BARRUA 
BLAU EL 
BLANC EL 
BLANQUET EL 
BLANCO EL 
BOTIJÓS EL 
CABE@ 
CABOTITO 
CABUT EL 
CAGAT EL 
CAMASSES 
CAMASSES 
CANO EL 
CARABONITA 
CARITA 
CATXONDA LA 
CATXONDO EL 
CEGALLA LA 
CEGA LA 
CEGO EL 
COIXA LA 
COIXET EL 
COIXO EL 

r- COIXOS ES 
COLL DE SUCRE 
CURAT EL 
FASSIÓS 
CULBLANC 
CURT EL 



MALNOMS DE, L'HORTA 

DESCULAT EL 
ESQUERRER L' 
FLAC EL 
GANDULA LA 
GELA LA 
GEPERUA LA 
GEPERUT EL 
GORDO EL 
JAMONA LA 
LUNARES 
LAMPA 
LLEIG EL 
LLETJA LA 
LLARG EL 
LLARGA LA 
MANCO EL 
MANXAT EL 
MELLAT EL 
MININETA 
MITJA ORELLA 
MOQUITA 
MORRO 
MORRUET EL 
MORRUT EL 
MUT EL 
NANO EL 
NEGRA LA 
NEGRE EL 
NEGRET EL 
NEGRETS ES 
NYONYO EL 
PANXUT EL 
PATAPLANA 
PATELLUT EL 



MALNOMS DE L'HORTA 

PATETA 
PATIQUES i 
PELAT EL 
PELUCA 
PEQUEÑA LA 
PEQUERO EL 
PINcHÁ LA 
PINCHA0 EL 
PINTAT EL 
PINTAET EL 
PIXERA 
PIXORRET 
PIXORRILLO 
POLIT EL 
QUADRAT EL 
QUEBRAO EL 
RONQUIT 
ROJA LA (CAST) 
RALLAT EL 
RAMPETA 
ROIG EL 
SEC EL 
SEGUIT EL 
SORD EL 
SORDA LA 
SURDO EL 
TORT EL 
VISCO EL 

AIGUES EL D' 
, -- ALACANT~ L. 

ALAMERA L' 
ALBATERA 



MALNOMS DE L'HORTA 

ALCARAZ 
ALEMAN EL 
ALEMANY 
ALMANCA 
ALTEA L' 

ANDALÚs L' 
ANDALUSA L' 

ARMILLA - "  
BARANYES 
BATA EL 
BENIALI 
BURGOS 
BUSOTER * A  

CAMBRA DE LA - 
CAMPELLERO EL 
CANYARET EL 
CANYARETA LA 
CANYARETS 
CANTONET 
CARTAGENA 
CASTELLA EL 
CASTELLANA LA 
CASTILLA 
CASTILLETA 
CASTILLA LA 
CATALA EL 
CEUTA 
CONVENT EL 
COVERO EL 
CUBANA LA 
ESPANYOLETA 
FONCALENT V. DE 
FRANCÉS EL 
FRANCESA LA 



MALNOMS DE L'HORTA 

GUALERÓ EL 
HOSTAL L' 
INGLÉS L' 
ITALIANA 
LLOIXA EL DE 
MAÑo EL 
MOLÍ EL 
MOLÍ GOSALVES EL 
MOLÍ D'ENMIG 
MOLÍ NOU EL 

L 
MOLÍ RATES EL 
MOLÍ LA MAIGMONA EL 
MOLÍ DE VENT 
MORET EL 
MORETA 
MORICO EL 
MORO EL 
MUA DE LA 
MURCIANA LA 
MURCIANO EL 
NAVARRO 
PALAMONERA LA 
PALAMONERO EL 
PANTANERA LA 
PANTANERO EL 
PLATJA LA 
POLACA 
POLOP 
POLOPÍ EL 
PONTA LA 
RASPEGERO EL 
RELLEUERA LA 
RELLEUERO EL 
RIU EL 



MALNOMS DE L'HORTA 

RTUERO EL 
RIUET EL 
RUSSO EL 
SANWANERA LA 
SANWANERO EL 

SANTJOANER EL 
SANTJOANERA LA 
SANTOMERA 
SARGANO EL 
SELLA 
 SER^ EL 
SUÍS EL 
TAPIA EL DE CA 

, TEROL 

TORRERO EL 
T O R R ~  EL 
TOUS 
VALENCIA EL 

, VENTALA 
' VERGA 

VILERA LA 
VILERO EL 
VISCAIO EL 
m0 
XIXA LA 
XIXONENC EL 
XIXONENCA LA 
XAUXA 
XOSSA LA 
XOSSO EL 

ROIG 

ROIG EL 



ROIG D'ANDANA 
ROIG DEL DE BOSQUETO 
ROIG D'ES COLOMS 
ROIG DEL MADRAVERO 
ROIG DE ~ L I A  
ROIG DE PICOLA 
ROIG DE SALA 
ROGET EL 
ROIG DE XALACA 
ROJA LA (CAST) 
ROJOS DE LA RAMA ELS 

MORENO 

MORENO L' ESTRELLA 
MORENO SALA 
MORENO VILLAITO 

BORRASCA 
BOIRA 
GRANÍSOL 
TRONA 
LLUNA 
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MALNOMS DE L'HORTA 

MALNOMS DE L'HORTA 
PER ORDRE ALFABETIC 

A. 
ABOGAT L' 
ACA 
ADRIAN L' 
AGOSTINO L' 
AIGUA EL DE L' 
AGUELET L' 
AGÜELO L' 

AIGUES EL D' 
ALACANTÍ L' 

ALBARDER L' 
ALBATERA 
ALAMERA L' 
ALBERCOQUERO L' 
ALCALDE L' 
ALCALDESSA L' 
ALCALDETA L' 
ALCARAZ 
ALDAVAS 



MALNOMS DE L'HORTA 

ANELLAT L' 
ALEMANY 
ALEMAN L' 
ALGEPSER L' 
ALGEPSERA L' 
ALMANCA 
ALMASSERA L' 
ALT L' 
ALTA L' 
ALTEA L' 
AMBROS 
ANA EL D' 
ANDALUS L' 
ANDALUSA L' 
ANELLAT L' 
ÁNGELA EL D' 
ANGELETA 
ANTOLINA L' 
ANTOLINO L' 
ANTONA L' 
ASQUENA 
ARTILLER L' 
ARMILLA 
ARRIERO L' 
ASCALETA L' 
ASPARDENYER L' 
ASPARDES 
ASPIRINO L' 
ASTASÍA 
ASATASSIA 
ASTORER L' 
ASTRALETES 
ASTRELAT L' 
ASSUTER L' 



ATALLAOR L' 
AULLERO L' 

B 
BALDAQU~ 
BACORA 
BACORETA 
BAESA 
BAESSES ELS 
BAGASSA 

b .  BALDA LA 
BALDE 
BALDONS 
BALDOMERO 
BALIJA, O VALIJA 
BARANYES 
BALLAOR EL 
BAMBERA LA 
BAMBERO EL 
BARBERO EL 
BANC D' ESPANYA EL 
BARBA 
BARBER EL 
BARBERETA LA 
BARRA 
BARCA EL 
BARRANQUETA LA 
BARRANQUINYA LA 
BARRELLA 
BARRETA 
BARRUA 
BASILDA LA 
BASILDO 
BASSURERO EL 



MALNOMS DE L'HORTA 

BATA EL 

BEATA LA 
BELA LA 
BELO EL 
BELDA 

BELLO EL 
BENAMEN 
BENIALI 
BENITA 
BERENGUERO EL 
BERLINA 
BESSÓ EL 
BESSONA LA 
BIGOT 
BLANCH EL 
BLANCO EL 
BLANQUET EL 
BLAI 
BLAU EL 
BLATA 
BODEGA LA 
BOIRA 
BOLA 
BOLANJA 
BOLERO EL 
BOLO EL 
BOLLERO EL 
BOLES 
BOLILLERO EL 
BOLLO EL 
BOMBA LA 
BOMBO EL 
BOMBET EL 
BONI 



MALNOMS DE L'HORTA 

BONIATO EL 
BONICO EL 
BONYIGUERO EL 
BORONAT \ 

BORRASCA 
BORREGA LA 
BORREGUET EL 
BORREGUETS ELS 
BOTJA 
BOTERO EL 
BOTICARI EL 
BOTIFARRA 
BOTIJA 
BOTIJÓS EL 
BOJ0 EL 
BOT~MBOLI 
BOTONERA LA 
BOTONES 
BOU EL 
BOVO EL 
BOXINXI EL 
BOXINXERO EL 
BUIXQUERO EL 
BUIXQUEROT EL 
BUAQUES 
BUFA EL 
BUFOS 
BURGONDOFRA 
BURGOS 
BURRA LA 
BURRETA LA 
BUTEROL EL 
BUTJAQUES 



. - - i - . - y -  

I 

MALNOMS DE L'HORTA 

C 
CABALLERO EL 
CABELLO 
CABES0 
CABO EL 
CABOTITO EL 
CAUTEL 
CABRES ES 
CACAU EL 
CACAUA LA 
CACAUERO EL 
CAENA 
CAFÉ EL 
CAGALAOLLA 
CAGALERA 
CAGAT EL 
CAUET 
CAIN 
CAIA LA 
CAYO 
CALAFONIA 
CAL1 
CALIG EL 
CALAOR EL 
CALAORA LA 
CALEVOS 
CALIU 
CALIUA LA 
CALCA 
CALSES ES 
CALCETERA LA 
CALELE 
CAMASSES 
CAMBRA DE LA 



1 MALNOMS DE L'HORTA 

CAMISÓ 
CAGARNERA 
CAMPANA 
CAMPANETA 
CAMPEXANO EL 
CAMPELLERO EL 
CANALETA LA 
CANARI EL 
CANO 
CANQUE 
CANTAUESO 
CANTAL 
CANTARES 
CANTINFLAS 
CANTONES 
CANTONET 
CANUTO 
CANYAFOFA 
CANYARET 
CANYARETA LA 
CANYETA 
CANYETES 

- , CAÑONEL TÍO 
CANYOT EL 
CAPELLA EL 
CAPELLANA LA 
CAPITA EL 
CAPITANET EL j 

CAPRIG 
CAPRISTANT 
CARAVINER EL 
CARAVINERA LA 
CARAVINERS ELS 
CARICANO EL 



MALNOMS DE L'HORTA 
Ir 

CARBONELL 
CARBONERO EL 
CARNISER EL 
CARINYO EL 
CARINYA LA 
CARLISTA EL, O EL CARLISTE 
CARITA 
CARABONITA 
CARTAGENA 
CARTERA 
CARRANCA 
CARRASCO 
CARRERO lEL 
CARRERA LA 
CARRASCO EL 
CARRASQUET 
CARRATALANS ELS 
CARRETERA 
CARRETILLA 
CARICANO EL 
CARRILLA LA 
CARRILLO 
CARROS ES 
CASAGRAN 
CASANOVA 
CASIMIR0 
CASINERA LA 
CASINERO EL 
CASTANYA LA 
CASTANYES 
CASTANYETES 
CASTELLA EL 

" CASTELLANA LA 
CASTILLA 



MALNOMS DE L'HORTA 

CASTILLA LA 
CASTILLETA 
CATALA EL 
CATALÍ EL 
CATALINA 
CATARRET 
CATARRETA LA 
CATO EL 
CATORZENA 
CATORZENA LA 
CATXONDA LA 
CATXONDO EL 
CAUDILLO EL 
CAUNI 
CAUTIVAS LAS 
CAVAIA 
CAVALLETA 
CAVALLETS 
CAXIMBA LA 
CEBABLANCA 
CEBOLLA 
CEGA LA 
CEGO EL 
CEGALLA LA 
CENDRA 
CEUTA (CAST.) 
CIEGA 
CIVILERA LA 
CLAVELLINA 
CLAVELLINO EL 
CLAVELLINOS ELS 
CLOC-1-PIU 
COIXET EL 
COIXO EL 



MhLNOMS DE L'HORTA - - - 

COIXOS ELS 
COCA 
COCO EL 
COLA LA 
COLAU 
COL-LEGI EL 
COL-LEJAL EL 
COLL DE SUCRE 
COLLERA 
COLLERA LA 
COLO EL 
COLOMS 
COLOM EL 
COLOMINS ELS 
COLORA0 EL 
COMINO 
COMARE LA 

' -COMPANY 
CONFITER EL 
CONFITERA LA 
CONILL EL 
CONSUL DE RELLEU EL 

a .CONVENT EL 
COPET EL 
c o p i o  
COPIPIU 
CORBELLA 
CORNIALO 
CORONA 
CORONEL EL 
CORONELA LA 
CORRALETES 
CORREA 
CORRENTÓ EL 



D 
DAMIA 
DATIL EL 

DESCULAT EL 
DEPOSIT EL 

CORRETGER EL 
CORRETGERA LA 
CORREUET EL 
CORSO EL 
COSÍ EL 
COSTANCO EL 
COVA LA 
COVERO EL 
CREUETES 
CRISTO 
CRISTOS 
CRISTINOS 
CUBANA LA 
CUC EL 
CUCALA 
CUCO EL 
CUCARACHA 
CUERNO JA 
CUIXERO 
CULBLANC 
CULLA 
CUNYAT EL 
CUÑAO EL 
CURA EL 
CURAT EL 
CURRO EL 
CURRUTACO EL 
CURT EL 



MALNOMS DE L'HORTA 

DIEGO 
DIPUTAT EL 
DORMIOR EL 
DORMIORQA LA. 

E 
ESCORRIM 
ESPANYOLETA 
ESPARDENYER L' 
ESQUERDO L' 
ESQUERRER L' 
ESTANC L' 
ESTRELLAT L', O ESTRELLADO EL 
ESTUDIANT L' 
EUSEBIO L'. 

F 
FACIO 
FACCIOS EL 
FACO EL 
FÁBRICA LA 
FABRIQUERO EL 
FAENA 
FAENETA LA 
FAIOS 
FARINA 
FAROL EL 
FAROLERO EL 
FAROLET EL 
FAVERA 
FELEMIN 
FELEMINA LA 
FERRER EL 
FERRERO EL 



MALNOMS DE L'HORTA 

FESTER EL 
FILAOR EL 
FILAORA LA 
FIGUERO EL 
FIGUERA LA 
FIGUERET EL 
FIEL EL 
FIGA D ' INDIA 
FLAC EL 
FLARA LA 
FLARE EL 
FLARILLO EL 
FLETXA 
FLETA 
FLOR DE TÉ 
FLORINDO 
FOIA 
FONDET EL 
FONTCALENT DE LA 
FONTERO EL 
FONTERET EL 
FORCALLUT EL 
FORMAL EL 
FORN EL 
FORNERET EL 
FOTRELS 
FRAU 
FRAGUA 
FRANCES EL 
FRANCESA LA 
FRANCISCA 
FRANCICO 
FREXURA 
FUS EL TI0 



MALNOMS DE L'HORTA 

FUSA LA TIA. 

G 
GABIERO EL 
GACET LA 
GAFARRO EL' 
GAFARRONA LA 
GAIATOS 
GALAN EL 
GALGOSES . 

GALLINERA 
GALLINETA 
GALLARDA LA 
GALLARDO EL 
GALLO EL 
GALLOSTRA 
GAMBORINO 
GAMBOIX EL 
GANDULA LA 
GANXO EL 
GANYETA 
GARLOPA EL MESTRE 
GARAVITO 
GARI 
GARIB AL1 
GARRAFA 
GARROFA 
GARROFA LA 
GARROFER EL 
GARRANXO 
GARROTE 
GASPARO 
GASPAROT 
GAT EL 



MALNOMS DE L'HORTA 

GATA LA 
GELA LA 
GEROMINA LA 
GEPERUT EL 
GEPERUA LA 
GIBELLER 
GIRAN 
GOMA EL TI0 
GOMATXE 
GORDO EL 
GOSA LA 
GRANISOL 
GRANERERO EL 
GUARDIA EL 
GRUM EL 
GUAXOS 
GUALERÓ EL 
GUAPET EL 
GUAPO EL 
GUITARRA 
GUITARRÓ EL 

H 
HUITA 
HUITETA 
HILARIA L' 
HOSTAL L' 

1 
INGLÉS L' 
ITALIANA L' 

J 
JAMONA LA 



MALNOMS DE L'HORTA 

JARDINER EL 
JARDINERO EL 
JAUMOT 
JUANOT 
JESUSA LA (CAST) 
JORDI 
JUANA EL DE 
JULIA EL DE 
JUANICO. 

K 

KRUSCHEF 

L 
LAGARTO EL 
LAMPA 
LEJIERO EL 
LEJIERA LA 
LEONOR EL DE 
LORO EL 
LUNARES 

LL 
LLADRE EL 
LLANDERO EL 
LLANDERA LA 
LLARG EL 
LLARGA LA 
LLEIG EL 
LLEGA LA 
LLEONS 
LLETRUGUES 
LUEFRES 
LLUISA DE 



MALNOMS DE L'HORTA 

LLOBET 
LLOBITO EL 
LLOIXA EL DE 
LLUNA 

./' - 

M 
MACOC EL 
NACOCA LA 
MACHACO 
MADRAVA LA 
MADRAVERO EL 
MADRAVERA LA 
MAESTRA LA 
MAGRO EL 
MAGRA LA 
MAJA LA 
MAJO EL 
MALDITO EL 
MALENA 
MALENO 
MALAMAERA 
MALALTET EL 
MALEGONA LA 
MALENICO EL 
MALETA 
MALLÁ 
MALLABRERA 
MANCANA LA 
MANCANO EL 
MANGANETA 
MANGANA 
MANCO EL 
MANDURIA 
MANAUELETA LA 



MANOLA LA 
MANTES 
MANXAT EL 
MAÑO EL 

i 
MAQUICANCO EL 

MAQUINES ES 
MANRUC EL 
MANRUCA LA 
MARGARITA 
MARGARITO EL 
MARINO EL 
MARIANO 
MARIANA LA 
MARQÉS EL 

MARQUESET EL 
MARTOT EL 
MATROC EL 

MATROQUET EL 
MACA 
MASERA LA 
MASCARA 
MASSIA 
MATAHUENDOS 
MATXO EL 
MELÓ EL 
MELLAT EL 
MEALLER EL 
MELLER EL 
MENACA O BENACA 
MENET 
MENETA LA 
MENA 
MENOS 
MESQU~ EL 



MESTRA LA 
MESTRE EL 
MESTRE GOMA 
MIJA LLIURA 
MIJA ORELLA 
MILLONARI EL 
MINENTE 
MINENTA LA 
MINGA 
MININETA LA 
MINYANA 
MIQUELE LA 
MIQUELO 
MIGUEL0 
MIRÓ 
MITONA LA 
MOLINER EL 
MOLINERA LA 
MOLINERO EL 
MOLÍ EL 
MOLÍ GOSALVES DEL 
MOLI D' ENMIG DEL 
MOLÍ NOU DEL 
MOLÍ DE VENT DEL 
MONESILLO EL 
MOMPÓ EL 
MOMPONA LA 
MONSE I .  
MOQUITA 
MONSERRATA LA 
MORA 
MORA LA 
MORANTA LA 
MORENOEL 



MALNOMS DE L'HORTA .- 

MORENO L' ESTRELLA EL 
MORENO EL SALA 
MORENO VILLAHITO EL 
MORETA 
MORETA LA 
MORRIC EL 
MORO EL 
MORRO 
MORETEL .- 
MORICO EL 
MOROTA 
MOROTE 
MORRUT EL 
MORRUET E'L 
MOSSA LA 
MOSSENT EL 
MOSSENTA 
MOSQUITS 
MOTORISTA EL 
MOTORISTA LA 
MURETS 
MURCIANO EL 
MURCIANA LA 
MUSIC EL 
MUSSOLINI 
MUT EL 
MUTXOLETA LA 

N 
NABA 
NABOLENA LA 
NANO EL 
NAP EL 
NARDA 



MALNOMS DE L'HORTA 

NARDO 
NARCIS EL 
NAVARRO 
NASARENO EL 
NASARILLO EL 
NEBOT EL 
NETO 
NINO 
NONA LA 
NONETE 
NEGRE EL 
NEGRET EL 
NEGRETA LA 
NEGRETS ELS 
NIGUERET EL 
NUNCIO EL 
NYECO EL 
NYEREC 
NYORA 
NYONYO EL 

O 
OBRERA L' 
ORELLA 
OLIVER 
OLIVERO L' 
ONZINA 
ORONETES 
ORFELINA EL D' 

P 
PAIOLI 
PAGASSA 
PADRENUESTRO 



PATGE EL 
PATJA LA 
PAJERO EL 
PALAMONERO EL 
PALAMONERA 
PALETO EL 
PALERA 
PALMERA 
PALLERA LA 
PALLERO EL 
PALOMA LA 
PAMBUENA 
PAMPOL EL 
PANA 
PANDAVA 
PANETS 
PANTANERO EL 
PANTANERA LA 
PANXUT EL 
PARA PARAO 
PARAO EL 
PARAPETO 
PARDALETS ES 
PARELL EL 
PARRAL EL 
PARRALA LA 
PARRAL0 EL 
PARRANCANO EL 
PARRANDERO EL 
PARROQUIA 
PARRÚS EL 
PARRUSSA LA 
PASTERA 
PATAPLANA 



PATAQUES 
PATELLUT EL 
PATET 

i PATETA 
PATILLA 
PATIQUES 
PATRACOL EL TI0  
PATRÓ EL 
PATRONA LA 
PATRELO 
PAU 
PAULA 
PAVARRUSA 

PAVO EL 
PEDREGAL 
PEDREGALA LA 
PEIXERA LA 
PEIXERO EL 
PELAILLA 
PELAILLA LA 
PELAT EL 
PELL-1-COCO 
PELLOT 
PELUCA 
PENTINAORA LA 
PEPÍN 
PEPINO EL 
PEQUENYA LA 
PEQUENYO EL 
PERDUT EL TI0 
PERE 
PERELLÓ EL 
PERELLONA LA 
PERES 



MALNOMS DE L'HORTA 

PERETA LA 
PERICA LA 
PERICANO 
PERILLOSO EL 
PERIODISTA EL 
PERRINXES 
PERRO EL 

E PESETA 
PETELERA 
PETERO EL 
PETORRO 
PETROLIET 
PETROLIO EL TI0 
PEVA 
PICANTE 
PICHIRICHI EL TI0 
PICOLA 
PICORRÍ EL 
PICORRINA LA 
PIJICO 
PIJO EL TI0 (CAST.) 
PILATOS 
PILOTA 
PINcHÁ LA 
PINCHA0 EL 
PINET EL TI0 
PINOXO 
PINYOLA LA 
PINTAT EL 
PINTAET EL 
PINTORA LA 
PIOLLO 
PIQUERES 
PISCO EL 



KOMS DE L'HORTA 

PITOLA 
PIULA 
PIXAOLIVES 
PIXERA 
PIXETO 
PIXON EL 
PIXONA LA 
PIXORRET 
PIXORRILLO 
PLA EL 

PLANELLES 
PLANERO EL 
PLANS ELS 
PLANTÍO EL 
PLANXAOR EL 
PLANXAT EL 
PLATERA LA 
PLATIC EL 

PLATJA LA 

PLORONA LA 
POBRET EL 
POIA LA 

PO10 EL 
POLACA 
POLÍN 
POLÍO EL 
POLIT EL 
POLOP 
POLOPÍ EL 
POLSEGUERA 
POLSERA 
POLSERO EL 
PONCIANO 
PONT EL 



PONTA LA 
PORO EL TI0  
PORRES 

PO& EL 
PORRINO EL 
PORRUTO 
POSSA LA 
POSSO EL 
POVEA 
PRIMITIVO 
PRIMO EL 
PRINCÉS EL 

PROGRESO 
PUCA 
PUERTA LA 
PUERTO 

Q 
QUADRAT EL 
QUEBRAO EL 
QUEIXALET 
QUELO 
QUEREA 
QUICA r 

QUINTO EL 
QUINZET - ' . 

QUIQUERETA LA 

QUITO 

R 
RABIA 
RABIOSA LA 
RABOSA 
RAFAELA DE 



RALLAT EL 
RAMPETA 
RANA EL 
RANA LA 
RANDOLO 
RAPAGERO EL 
RATA 
RATES 
RAt'E EL 
REBELDO 
REBOLICA 
REBOLLERA LA 
RE1 EL 
REIET EL 
REINA LA 
REIXERA LA 
REIXES 
REGALICIERO EL 

REGALICIERA LA 
REJOL EL 
REJOLA LA 
RELOJ EL 
RELLEUERA LA 

RELLEUERO EL 
RELLONGE EL 
REQUINTO EL 
REZAOR EL 
MALLA 
RIPOLLA LA 
RIU EL 

RIUET EL 
MUERO EL 
MTA 

ROC 



ROCA LA 
ROJA LA 
ROIG EL 
ROIG D' ANDANA 
ROIR DE EL DE BOSQUETO EL 
ROIG DEL MADRAVERO EL 
ROIG DES COLOMS EL 
ROIG DE MALIA EL 
ROIG DE PICOLA EL 
ROIG DE SALA EL 
ROIG DE LA VENTA 
ROIX DE XALACA EL 
ROJOS DE LA RAMA ELS 
ROJA LA (CAST.) 
ROGET EL 
ROLLO EL 
ROLLA LA 
ROMANONES 
ROMPE EL 
RONDA 
RONQUIT 
RONYES 
ROSAURA 
ROSA (CAST.) 
ROSA 
ROTEL EL 
ROZETA 
ROSELLA 
ROSINYOL EL 
ROSERO EL 
ROSERA LA 
ROVIRA LA 
RÚNA LA 
RUANO 



S 
SABATA 
SABATER EL 
SABATERA LA 
SABIO EL 
SABONER EL 
SAFRANERO EL 
SAFARIG EL 
SAGRISTA EL 
SAGRISTANA LA 
SALA MORENO EL 
SALA0 EL 
SALA LA 
SALAT EL 
SALAET EL 
SALAURA 
SALAURERO EL 
SALETA 
SALSERO EL 
SALLUSTIA EL 

SAMARRA LA 
SAMARRETA LA 
SAMARRO EL 
SAMI LA 
SANCARRO EL 
SANGUETA 
SANJUANERO EL 
SANJUANERA LA 
SANTJOANERA LA 
SANTOMERA 
SANTOMERA LA 
SASTRE EL 



MALNOMS DE LWHORTA - - -- - - - - .  

SASTRA LA 
SAPET EL 
SARDINA 

SARGANO EL 
SARGENTILLO EL 
SARGENTO EL 
SARGENTO NEGRO EL 
SARIETA 
SARMIENTO EL 
SARSA 
SECRETARI EL 
SECRETARIA LA 
SEC EL 
SEGUIT EL 
SEGONERO EL 
SELLA 
SENDERA 
SENYOR EL 
SENYORET EL 
SENYORA LA 
SENYORETA LA 
SÉPIA LA TIA 
SERENO EL 
SERVILÓN EL 
SEZO EL 
SIERRA 
SIGRÓ EL 
SIGRONA LA 
SILVERIA LA 
SINGER EL TI0  
SIPOTE 
SISTELLER EL 
SITO EL 
SOCA 



ALNOMS DE L'HOKTA 

SOQUETA 
SOCARRAT EL 
SOGALL EL 
SOGALLA LA 
SOLDAT EL 
SOLERA 
SOLIGUER EL 
SOLIGUERA LA 
SOMBRERER EL 
SOMBRERO 
SOMBRER~N 
SOPRANO EL 
SORD EL 
SORDA LA 
SORD DE VIRGILIO 
SOTA 
SOTANES 
SOTANETES 
SOUET 
SUCO EL 
SUÍS EL 
SURDO EL 
SURDA LA 
SUTERA LA 
SUTERO EL 

T 
TAGARACO EL 
TALAXA 
TANQUE EL 
TAORO 
TAPENA 
TARDÍA LA 
TARDIO EL 



MALNOMS DE L'HORTA 

TARANENA 
TARUGO 
TARCÁN 

TARATO EL 
TARROS 
TATA 
TATO EL 
TAULAÍ EL 
TEIXIOR EL 
TELÉFONOS 
TELERO EL 
TELERA LA 
TENDERO 
TEMPLAN EL 
TENDETA 
TENDANOVA 
TENDRA LA 
TERCIO EL 
TEROL 
TIMOTEA LA 
TIRITI 
TOCIÓS EL 
TOFOL 
TOM 
TOMACA 
TOMAQUERA 

TOMATERO EL 
TOMBA 
TOMBETA 
TONA EL DE 
TON1 CARMEN 
TONICO 
TONTO EL 
TONYINA 



LNOMS DE L'HORTA 

TORPE EL 
TORERO EL 
TORERA LA 
TORRERO EL 
TORSUA 
TORRAT EL 
TORRE 
TORRETA 
TORT DE VIRGILIO EL 
TORTAJADA 
TORRAT EL 
TORRUA EL 
TOUS 
TRAGANINOS 
TRAMÚS EL 
TRAMUSSER EL 
TRAMUSSERA LA 
TRAMUSSERO EL 
TRANQUILA LA 
TRANQUILO EL 
TREMERAL EL 
TRENTADUROS 
TREMENDO EL 
TRONA 
TUTA 
TUTES ES 

u 
UENDO EL (Ésser fantastic) 
ULLERETA. 

v 
' - VALIJA O BALIJA 

VALENCIA EL 





XALET EL 
XALECO 
XAMELO 
XAMBERLAN EL 
XAMBILERA LA 
XAMBILERO EL 
XACAL EL 

XAMUSQUINO EL 
XANCLÓ 
XANO EL 
XANA LA 
XAPA 
XAROPERO EL 
XATO EL 

XAUXA 
XAULIT 
XAVO EL 
XEFOTRE EL 
XELA 
XIBENI 
XILLAORA LA 
XILLAOR EL 
XIMA 
XIMO 
XIMÓT 
XIMENERA 
XIRLOT EL 
XISPA 
XIXA LA 
XIXO EL 
XIXONENC EL 
XIXONENCA LA 
XIXOLE~N 

XITÓN 



XOSSA LA 
XOSSO EL 
XOCLANO 
XOLVIS 
XORLIT EL 
XORRO (Chorro) 
XORO EL 
XOT xÍN (Chochin) 
XULO EL 
XULET EL 
x m  
XURRET EL 
XURRO EL 
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EXPLICACIÓ I ORIGEN 
D'ALGUNS MALNOMS 

"L' ALCALDE" 
"L' ALEMAN" 
"L' ARTILLER 
"LA BASILDA" 
"BOLANJA" 
"EL BOLERO" 
"EL BOLLO" 
"EL BORREGUET" O "ELS BORREGUETS" 
"EL BOTERO" 
"BOTIFARRA" 

"EL BOVO" 
"EL CABO" 
"EL CAGAT" 
"CALCA" 
"EL CANARI" 
"CAPRITX" 



MALNOMS DE L'HORTA 
1 .  

"EL CARRERO" 
"EL CASTELLA 
"CASTILLETA" 
"CEBELLO" 
"EL CEGO" 
"EL CONFITER" 
"CUCARACHA" 
"EL TI0 CULA 
"DE MOMENT" O "CEBELLO" 
"EL FAROL" 
"EL FAROLERO" 
"FIGA D'ÍNDIA" 
"EL FIGUERO" 
"EL FLAC" 
"FLETA" 
"GARROFA" 
"EL GAT" 
"LA GRANERERA" 
"GUITARRÓ- 
"EL LLADRE" 
"EL MADRAVERO" 
"ELS MAQUINES- 
"EL MARGARITO" 
"EL TI0 MASCARA" 
"LA MASERA" 
"MOP" 
"LA MUNICIPALA" 
"EL MUT" 
"EL NANO" 
"NAZARILLO" 
"EL NYECO" 
"PAIOLI" 
"PAVA RUSSA" 
"LA PEQUENYA" 



"EL PEQUENYO" 
"EL TI0  PERDUT" 

"EL TI0 PETROLIO" 
"PIEDURO" 
"PILATOS" 
"EL PLATIC" 
"EL PO&" 
"EL RAVE" 
"EL RESAOR" 
"ROIG DELS COLOMS" 
"ROLLETS" 
"EL RUSO" 
" SALAURA" 
"SANTOMERA" 
"SOCA" 
"SOMBRERÓN" . 

"SOQUETAI1 
"EL TARATO" 
"TARROS" 
"TRENTADUROS" 
"EL TRENTAHUIT" 
"TRONA" 
"ULLERETA" 
"EL VERDADERO" 

"VIOLETA" 
"EL XAROPERO" 
"LA XANA" 
"EL XANO" 
"XAPA O CHAPA" 
"EL XEFOTRE" 

"XIBENI" 
"EL XODIO" 



"L' Alcalde" era un home que tenia de nom Rafael Sevila, era alacantí 
i vivia amb la seua dona i els dos fills que tenia (Pepe i Rafael), en una 
de les barraquetes de fusta que hi havia a la platja de 1'Albufereta. 
Barraques que van estar allí des dels anys trenta fins que per ordre del 
Ministeri de Marina les van retirar pels anys seixanta. 

Els diumenges, en una especie de terrasseta coberta que tenia a la porta 
de la seua barraca, s'asseia a esmorzar tranquil-lament cara a la mar, i 
com li agradava fer-se un glopet de vi, o dos, o tres, es posava molt 
xarrador i solia dir: "Jo sóc l'alcalde, l'alcalde dels borratxos, i tot el 
món li deia "L'ALCALDE". 

"L' ALEMAN 

Li venia a este home el malnom de "L'ALEMAN" perque era un 
entusiasta d'Alemanya i de la seua tecnologia, pero quan va vindre la 
guerra de 1936, que els alemanys estaven molt mal mirats en la banda 
republicana; els amics, per a no comprometer-lo, li van canviar el malnom 
de "L'ALEMAN pel de "EL RUSO", perque se suposava que era Rússia 
un amic de la República Espanyola. Pero s'acabd la guerra, i com els 
guanyadors eren simpatitzants d'Alemanya, aleshores, els amics, amb 
molt bon criteri, li van tomar a canviar el malnom, tornant-li a .dir, 
"L' ALEMAN". 

"L ' ARTILLER 

Al primer que li van posar el malnom de "L'ARTILLER va ser un xic 
de Mutxamel que, com era baixet, els amics la van pegar en dir-li: - 



"quan tu vages a servir al rei seras artiller? 1 per eixa broma se li va 
quedar el malnom de "L'ARTILLER. 

"LA BASILDA" 

La Basilda era filla del tio Basildo, i d'ahí el malnom. 

"BOLANJA" 

Es diu que era un benimagreller que se'n va anar a treballar' a Franca i 
es va emplear allí de forner. Forner en francés es diu "boulanger", i de 
"boulanger", "BOLANJA". Normalíssim. 

"EL BOLERO" 

Un fill del tio Vicent "EL CONFITER va posar un bar al carrer Sant 
Antoni del poble de Sant Joan, i el va batejar amb el nom de "La Bola 
de Oro", i d'ahí li va vindre a l'home el malnom de "EL BOLERO". 

"EL BOLLO" 

Segons em conta Sabina Palomares, del Campello, este malnom els ve 
als actuals "BOLLO", del seu besavi, que va baixar d'Aigües de Busot 
a vendre pa al Campello. 

"EL BORREGUET" O "ELS BORREGUETS" 

El tio Macia tenia un rodal de terra plantat de vinya al costat del "de 
Portellets" alla vora la mar, i per anar a treballar a la dita terra, ho feia 
amb el carro i el "matxo", portant nugats a la saga l'ovella i dos borreguets, 
motiu pel qual li van traure el malnom. 



"EL BOTERO" 

Es pensava que este malnom vindria perquk algun dels avantpassats 
contruia botes per al vi, pero hi ha persones que asseguren que els ve 
perquk fa molts anys van habitar a l'hisenda de "EL DE BOTER" de la 
partida de La Condomina. 
"B OTIFARRA" 

Era el besavi dels actuals "BOTIFARRA" un xic baixet i prou gros, i 
per eixe motiu, els amics la van pegar en dir-li, "BOTIFARRA". 

"EL BOVO" 

Hi ha mes d'un "Bovo" dels quals no sé cert el per que, pero d'un altre 
sí que sé que era un home que hi havia fet promesa d7anar descals a Sant 
Pasqual. 1 va ser, que es va llevar les espardenyes, li va posar l'albarda 
al burro i va anar a cava11 fins al Sant. 1 veien que no tenia res de bovo, 
li van traure eixe malnom, "EL BOVO". 

I 

"EL CABO" 

Hi ha molts de "Cabos", pero el que jo dic tenia el cap molt gros. 

"EL CAGAT" 

Era un dia de molt de fied i estava este home i un veí esperant al martaver, 
i en aixo li diu al veí: -"Xe, estic cagant-me, ara tome, si ve el martaver 
digues-li que s'espere un minut". 
De pressa va fer la faena i no se'n va adonar que s7havia embrutat la 
manta, i quan va tornar, el martaver i el vei li van dir: 
-"Xe, t'has cagat la manta, vas tot cagat. 1 aquel1 dia va naixer el malnom 



de "EL CAGAT". 

"CALCA" 

En aquesta família que alguns tenien i tenen una taca en les cames 
semblant a una "CALCA". 

"EL CANARI" 

Un xicot de la família dels "Pelailla", que viu a Sant Joan, va agafar una 
volta eixa malaltia que la pell es fa temporalment groga, i en veure'l 
d'eixe color, els amics van comencar a dir-li: "Xe, pareixes un canari". 
1 "EL CANARI" se li ha quedat al xic. 

"CAPRITX" 

Pepe Climent vivia en la hisenda de la Condomina "Bellavista de la 
Condomina" que era propietat d'En Manuel Pritz que, aleshores deien 
els hortolans, "CAPRITX". 1 per eixe motiu el malnom de "CAPRITX". 

"EL CARRERO" 

El tio "CARRERO" era ordenari de Mutxamel. Com es de suposar este 
servici el feia en carro, i la gent, de veure'l sempre cap aquí i cap enlla 
en el carro, li van traure "EL CARRERO". Pero hi ha qui diu que eixe 
malnom li venia perque de jove vivia en el carreret La Venteta, als veins 
del qual els anomenaven "CARREROS". 

\ 

No vol dir que este malnom es diga als naturals de Castella, sinó que en 



esta terra tot aquel1 que parla la llengua castellana li diuen "EL 
CASTELLA", encara que siga de Formentera del Segura. 

"CASTILLETA" 

El fill del tio Castilla, puix, "CASTILLETA". 

"CEBELLO" 

Es tracta d'un xiquet del poble de Sant Joan que quan comencava a llegir 
es va enganyar i en compte de dir caballo va dir "CEBELLO", i 
"CEBELLO" se li va quedar. 

"EL CEGO" 

Era de la familia de Miguel el cec. 1 "EL CEGO" li deien, malgrat tenir 
bona vista. 

"EL CONFITER 

En la casa que el besavi Gonsalbez es va establir com a vinater, hi havia 
d'antic un forn de confitures, i tots els seus descendents han sigut vinaters 
o botiguers, sempre els han dit: "EL CONFITER". 

"CUCARACHA" 

Va morir el pare de Paquito quan el1 tenia nou anys, i el van vestir de 
rigorós dol, i un company dels més xicotets de l'escola li va dir: 
-"Xe, tot vestit de negre pareixes una "CUCARACHA", i 
"CUCARACHA" se li va quedar. 
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"EL TI0 CULA 

Puix aixb era un home molt conegut al poble de Sant Joan, i pel carrec 
que un dia va exercir. Malgrat saber ben bé el que feia, pronunciava molt 
malament; i en compte de dir fila deia cula, i per eixe motiu, "EL TI0 
CUL*. 

"DE MOMENT" O "CEBELLO" 

"DE MOMENT" és la mateixa persona que "CEBELLO", i este segon 
malnom li venia pel costum que tenia de dir a tota hora: "DE MOMENT" 
faré agb o, "DE MOMENT" aniré enlla. 1 "DE MOMENT" o 
"CEBELLO" li deia tothom. 

"EL FAROL" 

Aixb era a la muntanya, que per a anar del Mas al poble ho feien a cava11 
del matxo, i Tonico li posava al d'ell una albarda molt bona i el1 es vestia 
ben be, i tots li deien que pareixia un senyoret, i el criticaven: -"Xe quin 
farol". Aixi que, passat algun temps tots s'entenien pel "FAROL". La 
familia de "EL FAROL" va baixar del poble de Relleu i es va quedar a 
viure a Benimagrell. 

"EL FAROLERO" 

ES un malnom que de vegades es confon amb el de "EL FAROL", perb 
que té un origen ben diferent. Es tracta de que el tio "Farolero" estava 
d'ajudant de l'encarregat de la farola del Cap de I'Horta, i clar, treballant 
en la farola havia de ser "EL FAROLERO". 



Van collir figues de pala i al xiquet de la casa li van agradar moltíssim, 
i com li van dir que aquelles fmites es deien figues d'fndia, el xiquet 
després deia: jo vull figa d9Índia, jo vull figa d'Índia, i "FIGA D'ÍNDIA" 
va ser el seu malnom i els de tots els seus descendents. 

"EL FIGUERO" 

L'avi "FIGUERO" que era fadrí anava tots els dies a treballar a Alacant 
i no se'n servia de tramvia ni d'altre vehicle per a anar a la faena. 
El seu camí era per La Venteta, Tangel, El Palamó i Alacant; i així de 
matí com de vesprada, fera fred o calor, ell, xino-xano feia el recorregut 
tots els dies. Un matí, aixó era per l'estiu, quan passava pel Palamó, va 
veure al costat del camí una figuera d'hivemesca que estava carregadeta 
de figues ben madures, i ell, sense pensar-s'ho dues voltes es va acostar 
a la figuera i va desdejunar a base de figues. 
Eren dolces i bones aquelles figues, i fresquetes que estaven. Diuen que 
les figues no són totes iguals encara que siguen d'una mateixa classe, i 
jo m'ho crec, pero també fa molt per a trobar una cosa bona, el moment 
apropiat, i aquel1 es veu que era apropiadíssim, pero tanta afecció li va 
pendre a la figa palamonera, que l'amo de la figuera va decidir matinar 
un dia per veure que passava, ja que quan el1 s'alcava només hi havia 
que tambolls. 
Allí estava l'home acovilat darrera d'una garbera de llenya d'ametler, 
quan va veure anar cap a allí tan "alternejante", al nostre amic de 
Mutxamel que, quan va arribar fiont a la figuera va deixar el camí i va 
anar directe a l'arbre; i esta vull i l'altra també, es va posar a menjar 

-.* figues. 
L'amo va eixir de darrere de la garbera de llen~a, i portant a la ma una 
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branca d'ametler prou respectable li va dir d'esta manera: 
-"Heme! ja tenia jo ganes de saber qui era el "FIGUERO". 1 la carrera 
va ser gran. 

"EL FLAC" 

Jose ~ a d a  Delgado 6s un transportista de Sant Joan que amb molt bon 
sentit de l'humor ha retolat el seu camio amb el nom de "Transportes EL 
FLAC". 

"FLETA" 

Quan el tenor Miguel Fleta estava de moda, un xic del poble, quan estava 
netejant la cistema de sa casa es va posar a cantar, i ja sabem que la veu 
retrona dins d'un lloc tancat i mes dins d'una cistema. 1 son pare aue li 
ajudava en la neteja, quan el va sentir, va dir: 
-"Xe, si el meu fill pareix que siga Fleta", va comengar a dir-li "Fleta", 
i "FLETA" se li va quedar al xic. 

"GARROFA" 

Este malnom li'l van posar a un home de Benimagrell que va construir 
una maquina per a triturar garrofes per als animals, i per este motiu se 
li va quedar el malnom de "GARROFA". 

"EL GAT" 

Me conta Pepe "EL GAT" que este malnom ve d'un xic que anava a 
festejar amb una xica de La Condomina, i en la porta de la casa de camp 
hi havia un pedregalet i damunt acosturnava posar-se la gateta de la casa. 
El xic comentava molt sovint este fet, i tant ho feia que van comengar 
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a dir-li "EL GAT", i "EL GAT" se li va quedar. 

"LA GRANERERA" 

El malnom de "LA GRANERERA" li'l van posar a una dona, senzillament 
perqu6 feia graneres en el poble de Sant Joan. 

Va ser per la nit, i el marit que era músic se'n va anar a l'assaig. Ella 
es va quedar sopant i després de sopar li va apetir menjar-se un rollet i 
beure un gotet de mistela. 
Quan va tomar l'home de l'assaig es va trobar que ella se sentia mal i 
li va dir: -"Xico, no sé qu6 tinc, me trobe "torba", no sé si sed  la bogueta 
fregida que he menjat per sopar. Pero el marit, mirant la botella de la 
mistela i veient que estava quasi buida, li va dir: 

-"Com que la bogueta que t'ha fet mal? Tu el que tens és que has agafat 
un bon "GUITARRÓ". 1 "GUITARRÓ" se li va quedar a la pobra dona. 

"EL LLADRE" 

"EL LLADRE" era un xic que tenia coloms d'eixos que anomenen 
"lladres", i com era tan afeccionat a este esport li van traure el malnom 
de "EL LLADRE". 

"EL MADRAVERO" 

La persona que va dur este malnom a Sant Joan va ser una dona vidua 
d'un suboficial de caraviners que vivien en el lloc de 1'Albufereta on hi 
havia una almadrava. D'ahi que li digueren "LA MADRAVERA" i als 
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' descendents "ELS MADRAVEROS". 

"ELS MAQUINES~ 

Malnom d'una família de Mutxamel que el pare es va dedicar a vendre 
maquines de cosir. - - :.- l8 . 

"EL MARGARITO" 

Una família forastera que va vindre a viure a llHorta, a la dona li deien 
Margarita i a un fill que tenia, tots li deien: "EL MARGARITO". 

"EL TI0 MASCARA" 

J - ,  . - 4 7  
El "TI0 MASCARA" era xirakitkr, i un dia @&¡ ~ e n i a  de tocar en la 
festa de Xixona es va posar l'home a fumar-se un "puro" que li havien 
regalat, no sabem si es tractava d'un d'eixos de tró, el cas es que es va 
mascarar la cara i des d'aquell dia va ser "EL TI0  MASCARA". 

"LA MASERA" 

Era una dona que procedia d'un "Mas" i ella i tots els descendents van 
ser per a sempre, els de "LA MASERA". 

"MOP" 

En la decada dels seixanta vivia a Sant Joan un home foraster que feia 
les funcions de vigilant de rius, rambles i barrancs pertanyents a la 
Confederació Hidrogrdfica del Xúquer en esta zona. Com este organisme 
depenia del Ministeri d70bres Públiques, la motet que utilitzava per a 



fer el seu recorregut portava la matrícula amb les sigles del M.O.P., i 
"MOP" li van traure a l'home, que li sabia prou malament. 

"LA MUNICIPALA" 

.- - - 
Li deien "LA MUNICIPALA" perque era filla del municipal. 

" b ~  MUT" 
k - 

Era un home que xarrava tant, que els companys de treball li van traure 
"EL W T " .  Quan jo el vaig conéixer estava callat, pero després, quan 
elevaig sentir els vaig donar tota al raó als amics. 

'7 

"EL NANO" 

No sabem perque li deien "EL NANO", pero si sabem que la defensa 
del F.C. Sant Joan poc temps després de la guerra de 1936- 1939 era la 
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següent: 
"EL NANO, Pintao i Trifón". 

"NAZARILLO" 

Es esta una familia que procedeix d'Elx i que un dels seus avatpassats 
acompanyava un home que estava cec. És a dir, que era el xiquet que 
guiava al cec. Tot i que en valencia és pigall en Sant Joan sempre ham 
dit "Nazarillo". Tots els descendents d'aquell xiquet han sigut 
"NAZARILLOS". 

"EL NYECO" 

Era una familia de Sant Joan que havia anat a viure al Campello, i tenien 
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un xiquet que un dia es va nafrar lleugerament un ditet de la ma i va 
comencar a plorar, i li deien: -"Xe quin manyaco, i tant de dir-li manyaco 
se li va quedar en "EL NYECO". 

"PAIOLI" 

Era un xiquet del poble que quan estava esmorzant o berenant, si li 
preguntaves: -"Juanito que menges?". Ell, indefectiblement et contestava: 
pa i oli, i clar, este va ser el seu malnom tota sa vida. 

"PAVA RUSSA" 

Acó era durant la guerra del 1936- 1939, que els xiquets jugaven a guerres. 
1 un deia: -"Jo sóc un tanque, i l'altre, jo un canó". 1 n'hi havia un que 
deia: "Jo sóc una pava russa; i "PAVARUSSA se li va quedar. (Aleshores 
als avions grans els deien una pava). 

"LA PEQUENYA" 

Crec que també existixen moltes "PEQUENYES", pero el motiu del 
malnom de la que jo tinc noticia es perque era molt xicoteta. 

"EL PEQUENYO 

Son molts els batejats amb este malnom pero el que jo he conegut ha 
sigut a Rafel, que vivia en Lloixa i després aquí al poble. Era molt alt, 
per aixo, "EL PEQUENYO". 

"EL TI0 PERDUT" 

Contaven que un home havia tingut una aventura que aleshores es 
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considerava vergonyosa, i per aixo li deien "EL TI0  PERDUT". 

"EL TI0 PETROLIO" 

Era un foraster que es va establir al poble de Sant Joan a mitjans segle 
XX, molt tirat cap avant i agradable. S'havia casat dues vegades, i de les I 

dues dones va enviudar. 
Tenia un autombbil de gasolina que el feia anar amb petroli, la moto, 
diuen que també, i més cert el tractor que tenia per a llaurar la seua terra 
de "LA CASITA LOZANO". Com es veu, tot ho feia anar amb petroli, 
i d'ahí que li tragueren el malnom de "EL T I 0  PETROLIO". 

"PIEDURO" 

Hi havia una revista infantil on eixia un heroi de futbol que es deia 
"PIEDURO". Paco Sala era jove i jugava a futbol i un dia, d'un xut, va 
arrancar un pilar del camp, i des d'aleshores el coneixen com a (li 
digueren) "PIEDURO". 

- . "PILATOS" 

Era un senyor important del poble, respectuós i benvolgut de la gent, 
. '%que tenia el costum d'estar sempre refiegant-se les mans com si se les 

llavara, i clar, el poble li va traure el malnom de "PILATOS". 

Era un home que treballava en l'hisenda d'En Daniel Pérez Jorda, pare 
del que fóra practic del port dlAlacant, d'ahí que tothom li diguera, el 
Tio Vicent "EL PLATICY Malnom que seguiria tota la seua descendencia. 
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"EL PoRRÍ" 

En este cas era un que li agradava beure amb porró. Un dia, a l'agafar 
el porró per a fer-se un glop de vi, com era un porró xicotet, o així li va 
paréixer, va dir: -llAqd no és un porró, es un pom'. 1 no va necessitar res 
mes, des dlaquell dia va ser per a tota la seua vida: "EL PoRRÍ". 

"EL RAVE" 

El malnom de "EL RAVE" li ve a esta familia pel pigrnent rogenc de 
la cara, que quasi tots els seus individus tenen. Si els mires bé tenen eixe 
color com si estigueren acalorats. 

"EL REBAOR" 

Era un home del poble que aprofitava qualsevol moment per a resar. Per 
exemple, estava amb els amics xarrant i, de prompte, deia: -llXe, ara 
podríem resar un poquet". 1 es clar que li digueren "EL RESAOR". 

"ROIG DELS COLOMS" , - 
És un xic del carrer Sant Antoni que tenia molts coloms de competició. 

"ROLLETS l1 

Era un xiquet de Sant Joan que per a esmorzar menjava "ROLLETS", 
i per a berenar, més "ROLLETS". Sempre quan era llhora del descans 
a llescola menjava "ROLLETS". 1 els xiquets li van traure "ROLLETS". 



"EL RUSO" 

"EL RUSO" era la mateixa persona que "L'ALEMAN" 

"SALAURA" 

El pare de l'actual Pepito Salaura tenia una tenda, i també posava els 
dies de mercat una parada de "SALAURA", i d'ahí ve el malnom. També 
els deien "Tendanova" perque la tenda que va posar el pare es deia la 
tenda nova. 

" SANTOMERA" 

Els ve este malnom del besavi dels "SANTOMERA". 

El senyoret de l'hisenda que el1 portava arrendada, li va demanar que 
s'ocupara d'una altra hisenda molt bona que tenia en el poble de Santomera. 
1 encara que es tractava d'una bona heretat estava en un paratge molt 
solitari, i la dona del besavi no volia estar allí, i ja fart l'home de sentir- 
la quixar-se va demanar a l'amo que l'enviara a una altra hisenda de les 
moltes que tenia. 1 aleshores, el senyoret el va enviar al De Rovira i a 
Torre Bonanza, que era de  la seua propietat. La gent de 1'Horta li deia 
Vicent el de Santomera, i "SANTOMERA" se li va quedar a el1 i als 
seus descendents. 

"SOCA" 

El tio "SOCA" era un esporgador, i potser que el "SOCA" fóra perque 
tallava soques. 1 els fills, que no són massa polits, els diuen "SOQUETA" 
a tots. 



E L'WORTA 
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El malnom de "SOMBRERÓN" li venia a un home del poble, ben alt 
que portava, hivern i estiu, un "sombrero" d'ala prou ampla, i d'ahi, 
"SOMBRERON". 

"SOQUETA" 

També hi havia un altre "SOQUETA" que era segador i sempre portava 
eixa xicoteta ferramenta que es diu la soqueta, la qual és com un guant 
de fusta que serveix al segador per a no' ferir-se la ma quan esta segant, 
i també ajuda per a replegar les messes amb més facilitat, i clar, sempre 
amb la soqueta darrer d'ell, no va necessitar més, "SOQUETA". 

"EL TARATO" 

El malnom li ve al "TARATO" perque quan era xicotet, un dia va veure 
un fardatxo i va comencar a dir tot avalotat: "Un tarato, un tarato!" 1 des 
d'eixe moment, el "TARATO". 

"TARROS" 

Paco "Tarros" quan era xicotet anava a pasturar les cabres, i era tan 
menudet que els homes li deien que en el bancal pareixia un tarros. 1 
d'ahi aixó de tarros. És el cas que a son pare, que tenia un altre malnom 
després tots li deien el "TI0 TARROS". 

"TRENTADUROS" 

El primer "TRETADUROS" es diu que era un home de Sant Joan que 



es va posar a jugar una partida a les cartes i li van preguntar els altres 
jugadors: -"Xe, portes diners?" 1 el1 va contestar, furgant-se les butxaques, 
-"Si, per aquí duc trenta duros". 1 des dleixe moment "TRENTADUROS" 
se li va quedar. 

"EL TRENTAHUIT" 

El número trenta-huit en el sorteig dels cecs que des de molt anys fa a 
Alacant, el poble va posar de nom, "EL GOS". 1 com al poble de Sant 
Joan hi havia un xic que el consideraven un poc reservat en la faena, li 
van traure ja fa temps, "EL TRENTAHUIT" . Una forma de malnom un 
poc dissimulada. 

"TRONA" 

En el caseriu de Tangel un dia que estava el temps com per a ploure, 
uns quans homes estaven dins del bar, arremullant, i en aixb li van dir 
a un que estava a la porta del carrer: -"Xe, com veus el temps? ploura 
o que? 1 aquell, després de pegar una ullada al cel i escoltar un poc, va 
respondre: 
-"Trena". 1 "TRONA" se li va quedar de malnom. 

"ULLERETA" 

Era un xic del poble que portava ulleres graduades. Aleshores, pocs 
treballadors en portaven i este ho feia per necessitat. Eren prou menudetes, 
aixi que li van traure, al bo de Pedro, que eixe era el seu nom, 
"ULLERETA". 



"EL VERDADERO" 

I 

Era un home del poble empleat d'oficina i que de tant en tarlL J" 
mentida que tapava el sol, i per eixe defecte li deien: "EL VERDADERO". 

"VIOLETA" 

Es un santjoaner que té l'ofici de jardiner, i els seus amics li van traure 
el malnom de "VIOLETA". 

"EL XAROPERO" 

En Fabraquer, allí prop del de Velón, vivia una dona que feia xarops. 
Aquella dona va morir o va deixar la casa, el cas és que va anar a viure 
allí el tio Pepico, besavi de l'actual "XAROPERO" que és Pepe Quereda, 
que va adoptar este malnom. 

"LA XANA" 

De la família els "Xanos". 

"EL XANO" 

Era un mutxameler que deia que, quan havia d'anar a Alacant o a qualsevol 
altre lloc, ell, xano-xano, prompte es plantava allí; i no va necessitar 
més, "EL XANO" se li va quedar. 

"XAPA O CHAPA" 

Un senyor irnportant del poble de Sant Joan dels pocs que aleshores 
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tenien carrera, el qual, segons deien, tenia un poc de paregut al ministre 
senyor Chapaprieta. Aixi que la abreviatura d'este cognom va servir per 
a traure-li el malnom de "Chapa". 

"EL XEFOTRE" 

L'anomenaven "EL XEFOTRE" perque quan no li agradava una cosa 
sempre deia: -"Xe, fotre, no. 1 "XEFOTRE" li van posar els amics. 

"XIBENI" 

A un iaio dels actuals "XIBENI" li venia el malnom de quan estava al servei 
militar, al protectorat de Marrocs, ja que el1 contava que eixa paraula 
significava en arab alguna cosa sobre l'edat, i com pareix que ho contava 
molt a sovint (menut), li van traure "XIBENI". 

"EL XODIO" 

José Giner tenia per a comerciar un camió "Fiat", i fora d'aqui li deien "EL 
TI0 FIAT". Pero com era tan comerciant a Sant Joan deien: -"Xe, quin 
xodio! ". 1 per aixo el malnom de "EL XODIO". 

A més "EL XODIO" va ser transportista, comerciant de llenya, bodeguer, 
emmagatzemador de materials de la construcció, comerciant de fruites i 
verdures, barman, etc. etc. 
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HISENDES DE L'HORTA 

A. 
ADMINISTRACI~ L 
ADMINISTRADORA L' 
ALBEROLACA 
ALCALAS? 
ALQUERÍA LA 
ALMAINA CA 
ALMASSERA L' 

ALTET L' 
ALLUSER L 
ALMENDRAL L', O L'HORT 

AMÉRIGO E D' O LAS CARRERAS 
ANA SANTA 
ANGELES LOS 
ANSALDO EL D ' (2) 
AQUILINO CASA DE 
ARENES LES. 



B. 
BACORETA LA 
BAJONI EL DE 
BALDE EL DE 
BALDIVIA EL DE 
BELANDO EL DE 
BARALLA LA 

BARCELÓ EL DE (2) 
BARRANQUET EL 
BARRAQUETA LA 
BARRANQUETA LA 
BARRAGÁN EL DE 
BARRAXINA 

BENIALI 
BLANCA LA' 
BASSETA LA 
BASSES EL D'ES 
BLANCO EL DE 
BASSALO EL DE (2) 
BAYONA ALTA 
BAYONA BAJA 
BOLACA CASA DE 

S 

BOLAOR EL 
BONANCA EL DE 
BOSCH EL DE 
BOTER EL DE 
BELANDO EL DE 
BELÓN EL DE (3) 
BOLTETA DE GANGA 
BOLTES ES 
BOSQUETO EL DE 
BOUET EL 
BUSOTER CASA DEL 
BELÓN O VELON 



ALKOMS DE L'HORTA 

C 
CABISCOL (2) 
CACAUERO CASA 
CAENA LA 
CALPENA 
CALEBOS 
CAMPET EL 
CAMPANETA LA 
CANALETA LA 
CANICIO EL DE 
CANTALAR EL 
CASAU EL DE 
CADENA LA 
CAPUCHO 
CARMINATE O CARMINATTI EL DE 
CARMEN VILLA 
CAMISÓ CASA EL DE 
CANONGE EL DE 
CARAS EL DE, O ALCARAZ 
CARMEN EL, O EL DE CARRERES 
CARRERES EL DE (2) 
CARRETERA EL DE 
CASA EL DE 
CASAFUS 
CASTILLO EL DE (2) 
CANICIO O CANICIA EL DE 
CANYARET EL 
CANYISSARES EL DE O LA PIEDAD 
CARMEN VILLA 
CARO EL DE 
CARRETERA EL DE 
CARO EL DE 
CAVALLO EL DE 
CERDA EL DE 



CERENÍELDE 
CIPRER EL DE 
COL CASETA LA 
COLOMINA EL DE 
COMPANY CASA DE 
CONCA EL DE 
CONDE EL DE (2) 
CORRALS ELS 
CERVER EL DE 
CISCAR EL 
CISTERNETA 
COIX LA 
COL CASETA LA 
COLOMINA EL DE (2) 
CONDE EL DE 
CONCA EL DE 
COIXOS CASTA D'ESL 
COLLA0 CASA DEL 
CORBELLA LA 
CORONEL EL DE : 

COSTERA LA 
COTELLA 
COVA LA 
CREUETES 
CUEVASANTA 

D 
DATIL CA EL 
DEPOSIT EL 
DIES EL DE 
DON ALVARO EL 
DOMINICA LA 
DON VICENT EL 
DOMENEC EL 



MALNOMS DE L'HORTA 

DON SALVAOR EL 
DON TOMAS EL 

E 
EDUARDO SAN O EL DE CASTELLS 
ELVIRA VILLA 
ESPANYA CASETES D' 
ERA LA 
ERIQUE EL D ' 
ESPINÓS EL D' 
ENTREDOS EL D' 

, ESTACA L' 
ESPÍ EL D 
ESTRELLA L' 

EUCALIPTO L 
EUSEBIO CA 

F 

FABIAN EL DE ' 
FÁBRTICA LA 
FAENA EL DE 
FERRANDIZ EL DE 
FERRER EL DE 
FIDEUER EL DE 
FLARES EL DELS 
FLORA EL DE 
FORNER EL DE 
FONTETES LES 
FOIA LA 
FOIA POVEA LA 
FRANC EL 
FRESNEDA O EL SE SARRIÓ 
FUENTES EL DE 



G 
GAMBORINO EL DE 

GRANJA DE LA CONDOMINA O MIJA LLIURA 
GARACHICO 

/ 
GIMBEU 
GINER 

GINER EL DE 
GUINYEU EL DE O VIGNAU 

H 
HOSTALER EL DE L' 

HERNÁNDEZ EL D'O SAN RAFAEL 
HERA L' 
HORT L' 
HORT DE PALAZÓN 

HOYOS EL D' 

1 
IBARRA EL D' 

L 
LAMPA 
LA PLACA EL DE, O LA PLACE 
LEÓN EL DE 
LOZANO CASITA 

LL 
LLOPERA 
LLUNA LA 
LLUSSER LÁ O ALLUSER 



-- MALYOMS DE L'NORTA 

M 

MALAGONA LA O BARRAGÁN 
MAMA SANTA 
MARBÚ EL DE 
MARCO EL DE 
MARIMON 

MARSETA CASA DE 
MARQUÉS EL DE 
MARQUESET EL DE 
MARTÍN SAN 
MASEROS EL DE 
MIJALLIURA CASETA DE 
MIÑAMBRE CASETA 
MAXARA CASETA 
MATES EL DES 
MIJA LLIURTA O GRANJA DE LA CONDOMINA 
MIRA EL DE 
MITÓ EL DE 
MOLÍ DE MONSERRAT 

MONSERRAT EL DE 
MORRIQUET 
MINYANA EL DE 
MORELLÓ EL DE 
MOTA LA 
MOROTE EL DE 
MOLÍ DE FOC EL 
MOLETA LA (2) 

MONGOMIT EL DE 
MONYINOS CA 
MORALES EL DE 
MONYINOS CA 
MOSENSAIES 
MOXICA EL DE O CASA DEL MARQUÉS DEL RÍ0 
MUÑOZ CASETA DE 



MALNOMS DE L'HQRTA 

MUSEI EL DE 
MUT EL DEL 

N 
NAZARET EL DE 
NICOLAU EL DE 
NEGRETA LA 
NOVA LA CASA 

O 
OBRERA CASA D' 
O' GORMAN O EL DE GORMA 

OLIVARL' 
OREJA CA EL TÍO 

P 
PACARRO EL DE 
PAGÁN EL DE 
PALAVESÍ EL DE 
PALALO CASETES DEL 
PALAZÓN HORT DE 
PAMBUENA CA 
PALMERA LA 
PALMERAL EL 
PALMERETES 
PALAU EL DE 
PAMPOL EL O EL DE CHIROLA 
PANTANET EL 
PASCUAL CASETES DE 
PATAQUERO CA EL 
PATRÓ CA'L 
PAULINES ES 
PAZ JARDÍN DE LA, O EL CONDE 
PELEGRÍ EL DE 



MALNOMS DE L'NORTA 

PENYETES ES 
PEREFORT 
PERILLS ELS 
PEÑACERRADA 
PI EL 
PICÓ EL DE 
PLACIA EL DE O PLÁCIDA 

PLACA EL DE LA O LA PLACE 
PLANTIO EL 
PILOT EL DE 

PO10 EL DE 
PORTELLETS EL DE 
PORTES EL DE 1 

PORXIS EL DES 
PRENSA LA0 PELIVORRA 
PRO EL DE 
PROVIDENCIA LA 
PRITZ CA O BELLAVISTA DE LA CONDOMINA 
PRINCESA LA 1 

PLACA EL DE O SAN CLEMENTE 

Q 
QUEBRAO CASETA DEL 

R 
RABOSETES 
RAJOLETES 
RAMÓN FOIA CASA DE 
RAMÓN SAN 
RASPEGERO EL 
REIXES EL DE 
RAVEL EL DE (2) 
RIERA EL DE 
RINCONET EL 



RIU CA'L 
ROCAMORA CA 

ROMANO 
ROMERO EL DE 
ROMELIA O RUMELIA 
RONQUILLO CASETA 
ROS CASETA DE 
ROSA LA 
ROSA SANTA 
RUAIA 
RUIZ EL DE 
RIZO EL DE (2) 
ROVIRA EL DE 

S 
SAN CLEMENTE O EL DE LA PLACA 
SALAFRANCA 
SALDO1 CA 
SALVADOR DON 
SALUDES EL DE 
SALVADOR EL 
SAMPERET EL 

" SANTIAGO 
SANCHO EL DE 
SANPERET EL 
SATURNO EL DE 
SARRIÓ (2) 0 FRESNEDA 
SENIA LA 
SERVER EL DE 
SEREIG EL DE (2) 
SENYAL EL 
SEQUIA AMPLA LA O VILLA AMPARO 
SOLER EL DE 
SORD DE LA CAENA CA'L 



MALR'OMS DE L'HORTA 

SOQUI EL DE 
SOTO EL 

T 
TI0  JUAN CAL 
TI0  SEBASTIA CAL ' 

TIRASSOS ELS 
TONTA CASETA LA 
TORRE JUANA O EL DE ROVIRA 
TORRE ROJA 
TORRE CACHOLI LA 
TORRE ES ÁLIGUES LA 
TORRE BONANZA 
TORRETA LA (2) 
TOSSCA LA 
TROCET EL 

u 
UENDOS LA CASA ELS, O VILLA LEONOR 

v 
VALDIVIA EL DE 
VELLÓS EL DE, O VILLÓS 
VELÓN O CORTIJO DE CARMEN 
VELLALACASA 
VENTA LA 
VENTETA LA 
VERGARA EL DE (2) 
VER~NICA CASA DE LA 
VERD EL DE 
VIBRA LA 
VICENT EL DON 
VIDAL EL DE 
VILLA ELVIRA, O EL DE BASSALO 



VICENT DON 
VINYA LA 
VILLA GARCÍA 

X 
XIMENERA LA 
XIROLA EL DE, O EL PAMPOL 
XOLI EL DE I i  D 

z 
ZUBIELA EL DE 



ARXIU MUNICIPAL DE SANT JOAN D'ALACANT 
"LLIBRET" DEFESTES DEL CRIST 
"EL CAMPELLO MI PUEBLO" (De Remedios Climent) 
GRAN ENCICLOPEDIA ESPASA CALPE 
"CAMPELLO ENTRANABLE"(D~ José Gomis Lledó) 
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Este libro se acabo de imprimir en Alicante el 4 de octubre de 2007 - . * '  



Isidre Buades i Ripoll va naixer a 1'Horta dlAlacant en 
l'any de 1928 on va passar la seua infantesa i adolescencia 
i es va traslladar mes tart a Sant Joan d'Alacant. 

És aficcionat a la literatura des de que va aprendre a 
llegir, perb no publicaría els primers treballs fíns els 
quaranta o més anys d'edad, en els llibres de festes de 
Sant Joan d'Alacant, Mutxamel, El Campello i també de 
la capital en les seues festes de fogueres o en la revista 
oficial de moros i cristians de Sant Blai. 

Es col.laborador del butlletí de la A C. "LLOIXA" en 
diverses seccions des de la seua fundació en 1981, 
destacant  en l 'anomenat "Conte d 'rsidre".  

També col.labora en la revista "Cronica de la Albufereta" 
fundada i dirigida per Vicent Seva i Villaplana. 

Pren part en les edicions de contes "LLOIXA" i li 
corresponen premis en totes elles, aconseguint el primer 
en "Tonet el soñador" en l'any de 1984. Després 
aconsegueix altres guardons en llengua valenciana i 
treballs poetics. 

Forma part del gmp "PLE" de poesia des de la seua 
fundació i participa en els seus recitals, fent-ho majorment 
en llengua valenciana i en la modalitat d'humor. 

Es autor de "Sant Joan Anys Cinquanta", 1988, Memóna 
d'un temps a I'Horta", 1990, i "Arco" en col.laboració 
amb e l  gmp "PLE". 

En 199 1 publica "Cuentos de la Huerta" - Primer llibre 
en llengua castellana -. 1 en 1' any 1999 "Reinas y Damas 
de las Fiestas del Cristo". Després li seguírien "Históries 
de 1'Horta 1", "Histories de lfHorta II","Histones de 1'Horta 
111", i a continuacio en l'any 2000" Els Alcaldes del Segle 
XX;" i fínalment en el 2004, "Rondalles de 1'Horta 
d'Alacant7'; i té en preparacio "Cuentos de la Huerta 11". 

Ha pronunciat conferéncies, ha participat en taules redones 
i a narrat contes seus als xíquets dels col.legis de Sant 
Joan, Mutxamel i Alacant. Es col.laborador de "San Juan 
Informativo" i altres publicacións, i des de novembre de 
1992, és Cronista Oficial de la Vila de Sant Joan 
d7Alacant. 
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